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Ulaz u dvoranu Velikog vijeća, Knežev dvor, Dubrovnik. Danas dio 
Kulturno povijesnog muzeja u Dubrovniku. Na nadvratniku ulaza 
je motto Dubrovačke Republike: »Obliti privatorum publica curate« 
(»Zaboravite osobne interese, brinite se za javne!«). Foto: Nenad Gattin.

Entrance into the Great Council hall, Rector’s Palace. Today it houses 
one part of the Cultural and Historical museum of Dubrovnik. Above 
the entrance door there is an inscription, the maxim of the Dubrovnik 
Republic: »Obliti privatorum publica curate« (»Forget private aff airs, 
tend to public ones«). Photo: Nenad Gattin.
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Boškovićev portret. Prema Paineovu portretu, crtež Pier-Francesco Martecchini, litografi ja 
Antonija Nardella, otisak Deyé in Venezia. Portret se nalazi ispred članka G. Cantù, »Ruggero 
Boscovich«, u: Galleria di Ragusei illustri (Ragusa: Pier Pier-Francesco Martecchini, editore e 
libraio, 1841), pp. 1-11. Zbirka rukopisa i starih knjiga, Nacionalna sveučilišna knjižnica u Zagrebu 
(R2G-4°-12).

A portrait of Bošković. Done after Paine’s portrait, drawing by Pier-Francesco Martecchini, 
lithography by Antonio Nardelli, print Deyé in Venice. The portrait precedes the article by G. Cantù, 
»Ruggero Boscovich«, in: Galleria di Ragusei illustri (Ragusa: Pier-Francesco Martecchini, editore e 
libraio, 1841), pp. 1-11. Manuscripts and Old Books Collection, National and University Library in 
Zagreb (R2G-4°-12).

»… uvijek ću imati na umu svoju prvu, pravu domovinu.«
Bošković, u Parizu 8. veljače 1774.

»… I will always bear in mind my fi rst and true homeland.«
Bošković, in Paris 8 February 1774
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Proslov

U prigodi 300. obljetnice rođenja (1711. - 2011.) znamenitoga 
hrvatskog i svjetskog znanstvenika, Dubrovčanina i isusovca Ruđera 
Josipa Boškovića u Diplomatskoj akademiji Ministarstva vanjskih 
poslova i europskih integracija Republike Hrvatske priređena je i 
javnosti se predstavlja ova knjiga. Osobit poticaj za njezin nastanak 
proizlazi iz činjenice što je poput mnogih uglednika svojega doba 
djelovao i kao diplomat, pa se ovdje prikazuje i nastoji vrednovati 
upravo taj dio tih njegovih postignuća. 

Prepoznavši ovu zahvalnu temu za istraživanje u Diplomatskoj 
akademiji nastavlja se kontinuitet proučavanja svjetske i hrvatske 
diplomatske povijesti, što se odvija kroz domaće i međunarodne 
znanstvene simpozije te objavljivanje radova.1 U ovome posebnom 
izdanju, pak, hrvatski diplomat i znanstvenik Stjepan Špoljarić na 
jasan i pregledan način istražio je i predstavlja konkretne Boškovićeve 
diplomatske zasluge u ostvarivanju, zaštiti i promicanju vanjskopolitičkih 
interesa Dubrovačke Republike u kontekstu međunarodnih odnosa 
druge polovice 18. stoljeća. U svezi s tim aspektom njegova života i 
djelovanja, pored njegove povezanosti s vatikanskom i francuskom 
diplomacijom i ostvarenim kontaktima s mletačkom, austrijskom, 
španjolskom, poljskom, turskom, britanskom i američkom diplomacijom, 
ističe se njegova konstantna veza sa Senatom Dubrovačke Republike. 
Izabrane i ovdje analizirane Boškovićeve aktivnosti spadaju među 
ogledne primjere tajne i javne diplomacije njegova doba.

1 Svjetlan Berković (ur.), Međunarodni simpozij »Diplomacija Dubrovačke Republike«, Dubrovnik
3. - 5. rujna 1997, Zbornik Diplomatske akademije 3 (Zagreb: Diplomatska akademija 
Ministarstva vanjskih poslova Republike Hrvatske, 1998); the same edition in English: 
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Preface

This book has been prepared and presented to the Croatian public 
to mark the third centenary of the birth of the famous Croatian and 
international scientist from Dubrovnik and Jesuit, Ruđer Josip Bošković 
(1711-2011). The particular impetus for the publication of this book by the 
Diplomatic Academy of the Ministry of Foreign Aff airs and European 
Integration arises from the fact that like many other distinguished 
persons of his time, Bošković was also a diplomat, and it is this part of his 
achievements that is being presented and evaluated in this paper. 

Having recognized this rewarding subject, the Diplomatic Academy 
continued research into world and Croatian diplomatic history through 
national and international scientifi c symposia and research papers.1 In this 
special edition, the Croatian diplomat and scholar Stjepan Špoljarić has 
researched and presented in a clear and coherent way specifi c cases related 
to Bošković’s diplomatic achievements the main drive of which was to 
protect and promote the foreign policy interests of the Dubrovnik Republic 
in the context of the international relations of the second half of the 18th 
century. In reference to this aspect of his life and activities, in addition 
to his connection with the Vatican and with French diplomacy and his
contacts with Venetian, Austrian, Spanish, Polish, Turkish, British and 
American diplomacy, the constant relationship with the Senate of the 
Republic of Dubrovnik has been particularly emphasized. The selected 
and analyzed cases of Bošković’s activities are good examples of secret and 
public diplomacy of his time.

International Symposium »Diplomacy of the Republic of Dubrovnik«; Mladen Andrlić, Mirko Valentić 
(ur.), Simpozij »Hrvatska srednjovjekovna diplomacija«, Zbornik Diplomatske akademije 2 (Zagreb: 
Diplomatska akademija Ministarstva vanjskih poslova Republike Hrvatske, 1999).
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U tom smislu ovaj izvorni rad postaje korisnim i autentičnim 
prilogom poznavanju Boškovićeva diplomatskog opusa, ali i oblika i 
načina diplomatskog djelovanja njegova doba. Prepoznaju se opseg i 
mehanizmi diplomacije kao sredstva za ostvarivanje određenih javnih 
politika i interesa. Knjiga postaje i dijelom literature  korisne svima koji 
se bave diplomatskom poviješću, odnosno diplomacijom, vanjskom 
politikom i međunarodnim odnosima. 

 Analiza konkretnih slučajeva Boškovićeva diplomatskog 
djelovanja za Dubrovačku Republiku u ovom radu popraćena 
je preslikama izvornih dokumenata, na kojima se i ovdje osobito 
zahvaljujemo Državnom arhivu u Dubrovniku, Zavodu za povijesne 
znanosti Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti u Dubrovniku, 
Zavodu za povijest i fi lozofi ju znanosti Hrvatske akademije znanosti 
i umjetnosti u Zagrebu, Zbirci rukopisa i starih knjiga Nacionalne i 
sveučilišne knjižnice u Zagrebu, kao i knjižnici Bancroft Sveučilišta u 
Berkeleyu, SAD.

Knjiga je rezultat posebnog projekta Ministarstva vanjskih po-
slova i europskih integracija Republike Hrvatske, ostvarenog u Di-
plomatskoj akademiji, kao dio Programa obilježavanja 300. obljetnice 
Boškovićeva rođenja, slijedom odluke Organizacijskoga odbora Vla-
de Republike Hrvatske zaduženoga za provedbu odluke Hrvatskog 
sabora o proglašenju 2011. »Godinom Ruđera Boškovića«. Na potpo-
ri u pripremi i tisku ovoga izdanja ovdje se dodatno zahvaljujemo i 
Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske, kao 
i Ministarstvu kulture Republike Hrvatske.

dr. sc. Mladen Andrlić, veleposlanik
ravnatelj Diplomatske akademije
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In this respect, this paper is a useful and authentic contribution to our 
understanding of Bošković’s diplomatic work, and also provides a valuable 
insight into the form and manner of diplomatic activities in his time. One 
gets acquainted with the scope and mechanisms of diplomacy as a means 
of achieving certain public policies and interests. The book will also be 
useful to all who are interested in diplomatic history i.e. diplomacy, foreign 
policy and international relations.

Analysis of the specifi c cases of Bošković’s diplomatic action for the 
Dubrovnik Republic in this paper is accompanied by copies of the original 
documents, and we would use the opportunity especially to thank the 
State Archives in Dubrovnik, the Institute for Historical Sciences of 
Croatian Academy of Sciences and Arts in Dubrovnik, the Institute 
for the History and Philosophy of Science of the Croatian Academy of 
Sciences and Arts in Zagreb, the Manuscripts and Old Books Collection 
at the National and University Library in Zagreb, as well as the Bancroft 
Library of the University of Berkeley, USA.

The book is the result of a special project of the Ministry of Foreign 
Aff airs and European Integration of the Republic of Croatia, carried out at 
the Diplomatic Academy, as part of a Programme marking the third centenary 
of Bošković’s birth, following the decision of the Organizing Committee of 
the Croatian Government charged with the implementation of the decision
of the Croatian Parliament to proclaim 2011 as »Year of Ruđer Bošković«. 
We would also like to give our heartfelt thanks to the Ministry of Science, 
Education and Sports of the Republic of Croatia and the Croatian Ministry 
of Culture for their support in the preparation and printing of this edition.

Mladen Andrlić, Ph.D, Ambassador
Head of the Diplomatic Academy 
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Predgovor

U riznicu hrvatske povijesne baštine zasigurno pripada život i djelo 
znamenitog hrvatskog i svjetskog znanstvenika, Dubrovčanina i isusovca 
Ruđera Josipa Boškovića. Ove godine kada slavimo 300-tu obljetnicu 
njegova rođenja odajemo počast Boškoviću kao znanstvenom velikanu kako 
na hrvatskoj, tako i na međunarodnoj razini, prepoznajući odgovornost 
proučavanja i promidžbe različitih aspekata njegova životnog puta i djelovanja. 
Stoga je i Hrvatski sabor, na prijedlog Vlade Republike Hrvatske, ovu 
2011. proglasio »Godinom Ruđera Boškovića«, kojoj su najviši pokrovitelji 
predsjednik Republike Hrvatske dr. sc. Ivo Josipović, predsjednik Hrvatskoga 
sabora gospodin Luka Bebić i predsjednica Vlade Republike Hrvatske 
gospođa Jadranka Kosor.

U svojstvu potpredsjednika Vlade i ministra vanjskih poslova i europskih 
integracija Republike Hrvatske, s ponosom ističem kako je inicijativom 
hrvatske diplomacije postignuto da se ova važna obljetnica obilježava i u 
inozemstvu. Pokrovitelj Boškovićeve obljetnice na međunarodnoj razini 
je Organizacija Ujedinjenih naroda za obrazovanje, znanost i kulturu 
(UNESCO) sa sjedištem u Parizu. U Italiji, gdje je Bošković najduže 
djelovao, proslavu obljetnice organiziraju znanstvene ustanove okupljene oko 
projekta izdanja njegovih sabranih djela i korespondencije, na čelu kojega je 
uz talijansku Nacionalnu akademiju znanosti (Accademia Nazionale delle Scienze) 
i Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti. Napokon, i Kraljevsko društvo 
(Royal Society), akademija čiji je Bošković bio član, njemu u čast u Londonu 
organizira tematsku izložbu.

O međunarodnom karakteru obljetnice Boškovićeva rođenja svjedoče 
inicijative naše diplomacije, poput organizacije »Boškovićeva dana« na 
Papinskom sveučilištu Gregorijana u Rimu, postavljanje spomenika Ruđeru 
Boškoviću, rad svjetski poznatoga hrvatskog kipara Ivana Meštrovića, u 
Milanu, i tiskanje prigodne poštanske marke u suradnji Vatikanske pošte i 
Hrvatske pošte. U tom kontekstu Diplomatska akademija pri Ministarstvu 
vanjskih poslova i europskih integracija pripremila je i ovu knjigu, autora 
Stjepana Špoljarića, koja je posvećena nešto manje poznatom, ali vrlo 
značajnom diplomatskom aspektu Boškovićeva života i rada u drugoj polovici 
18. stoljeća. 

CRO-ENGLESKI.indd   12 7.6.2011   21:46:17



13

Foreword

The life and work of the renowned Croatian and international 
scientist, a Jesuit from Dubrovnik, Ruđer Josip Bošković certainly 
belongs in the treasury of the Croatian cultural heritage. This year when 
we celebrate the third centenary of his birth we honour Bošković as a 
great scientist of Croatia and the world, recognizing the responsibility of 
studying and promoting various aspects of his life and action. Therefore, 
the Croatian Parliament, at the proposal of the Croatian Government,
has proclaimed this 2011 as »Year of Ruđer Bošković«, an initiative 
sponsored by the Croatian President Ivo Josipović, Ph.D, the Speaker 
of the Parliament, Mr Luka Bebić and the Croatian Prime Minister, 
Ms Jadranka Kosor.

In my capacity as Deputy Prime Minister and Minister of Foreign 
Aff airs and European Integration of the Republic of Croatia, I am proud 
to be able to state that this important anniversary will be celebrated abroad 
too, at the initiative of Croatian diplomacy. Bošković’s anniversary at the 
international level is sponsored by the United Nations Educational, Scientifi c 
and Cultural Organization (UNESCO) headquartered in Paris. In Italy, 
where Bošković worked the longest, his anniversary celebration is organized 
by scientifi c institutions gathered around the project for the publication of 
his collected works and correspondence, led by the Italian National Academy 
of Sciences (Accademia Nazionale delle Scienze) and the Croatian Academy of 
Arts and Sciences. Finally, the Royal Society, whose fellow Bošković was, is 
organizing a thematic exhibition in London in his honour.

Our diplomatic initiatives, such as the organization of »Bošković days« 
at the Pontifi cal Gregorian University in Rome, setting up a monument 
to Ruđer Bošković, the work of the world-famous Croatian sculptor Ivan 
Meštrović in Milan and the printing of commemorative postage stamps 
issued in collaboration between Vatican and Croatian post offi  ces testify to 
the international character of Bošković’s birth anniversary. In this context, 
the Diplomatic Academy of the Ministry of Foreign Aff airs and European 
Integration has prepared this book, written by Stjepan Špoljarić, which 
is dedicated to the less-known but very important diplomatic aspect of 
Bošković’s life and work in the second half of the 18th century.
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Bošković svoje diplomatsko djelovanje započinje kao isusovac u službi 
vatikanske diplomacije, a završava kao francuski državljanin i ravnatelj optike 
u francuskom Ministarstvu mornarice, ostvarujući kao ugledni znanstvenik 
brojne i značajne kontakte s mletačkom, austrijskom, španjolskom, 
turskom, britanskom, poljskom, pa čak i američkom diplomacijom. Unatoč 
povremenom karakteru njegova diplomatskog djelovanja i unatoč brojnim 
vezama s drugim diplomacijama, Bošković je cijelog života u neprekidnom 
kontaktu s domovinom, djelujući u interesu svoga rodnoga grada. Potvrđuje 
to kontinuirana prepiska ne samo s rodbinom, nego i sa Senatom, nositeljem 
vanjske politike Dubrovačke Republike.

U korespondenciji sa Senatom Bošković se dokazuje kao osoba kojoj
je služenje vlastitoj domovini bio životni poziv, što potvrđuju i brojni 
primjeri navedeni u ovoj knjizi. Osim spremnosti odazvati se molbama 
dubrovačkog Senata za pomoć u zastupanju vanjskopolitičkih interesa rodne 
Republike, Bošković je čak i sām predlagao mjere za njihovo uspješnije 
promicanje. Knjiga koju predajemo javnosti posvećena je upravo proučavanju 
diplomatskog djelovanja poznatog znanstvenika, kao i značaju Dubrovačke 
Republike kao Boškovićeve domovine. O tome najbolje svjedoče riječi 
Luigija Tomagnina, njegova osobnog tajnika, kojima je dubrovački Senat 
obavijestio o smrti njihova sugrađanina: »Domovina je izgubila najvećeg 
čovjeka Europe«. 

Živeći i djelujući u europskom kontekstu Bošković je kao najveću 
vrijednost sačuvao vjernost domovini. Time i danas za Republiku Hrvatsku, 
baštinicu diplomatske tradicije Dubrovačke Republike, Bošković ostaje 
primjerom i putokazom u njezinim nastojanjima da ostvari članstvo u 
Europskoj Uniji, unutar koje će Hrvatska na čvrstim temeljima svog identiteta 
nastaviti promicati svoje interese u novim uvjetima, u kontekstu europske 
civilizacije kojoj oduvijek i pripada.

Gordan Jandroković,
potpredsjednik Vlade 

i ministar vanjskih poslova i europskih integracija 
Republike Hrvatske
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Bošković started his diplomatic career as a Jesuit in the Vatican 
diplomatic service, and ended up as a French citizen and director of optics in the 
French Ministry of the Navy, making, as a distinguished scientist, numerous 
and signifi cant contacts with Venetian, Austrian, Spanish, Turkish, British, 
Polish, and even the U.S. diplomacy. Despite the intermittent nature of his 
diplomatic activities and despite numerous connections with other diplomatic 
services, Bošković all his life stayed in constant contact with his homeland, 
acting in the interests of his native city. This is confi rmed not only by the 
continuous correspondence with his relatives, but also the correspondence 
with the Senate, in charge of the foreign policy of the Dubrovnik Republic.

In correspondence with the Senate, Bošković proved to be a person whose
life calling was to serve his own country, which is confi rmed by numerous 
examples given in this book. In addition to his readiness to respond to pleas 
for help from the Dubrovnik Senate in representing its foreign interests, 
Bošković himself even proposed measures for the successful promotion of 
these interests. This book is dedicated to the study of the diplomatic activity 
of the known scientist, as well as to an understanding of the signifi cance 
of the Dubrovnik Republic as Bošković’s homeland. The words expressed 
by Luigi Tomagnini, his personal secretary, who informed the Dubrovnik 
Senate of the death of their fellow citizen »the homeland has lost the greatest 
man of Europe« are the best confi rmation of this. 

Although he lived and worked in the European context, Bošković was keenly 
aware of the value of loyalty to his homeland. Thus, Bošković remains an 
example and a landmark for today’s Republic of Croatia, heir to the diplomatic 
tradition of the Dubrovnik Republic, in its eff orts to achieve membership in 
the European Union. In this community, on the solid foundations of its own 
identity, Croatia will continue to promote its interests in the new conditions 
i.e. in the context of the European civilization it has always belonged to.

Gordan Jandroković,
Deputy Prime Minister 

and Minister of Foreign Aff airs and European Integration
of the Republic of Croatia
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Uvod

O karakteru diplomatskog djelovanja Ruđera Josipa Boškovića 
(Dubrovnik, 18. svibnja 1711. – Milano, 13. veljače 1787.) svjedoči njego-
va tek posthumno objavljivana korespondencija.1 Za razliku od djela 
koja je tiskao za života, Bošković se u pismima ne posvećuje isključi-
vo znanstvenim temama iz matematike ili fi zike.2 Prema sadržaju ta se 
pisma mogu podijeliti na privatna, koja je Bošković upućivao bliskim 
članovima obitelji (primjerice sestri Anici te braći Božu i Baru), i javna, 
koja je upućivao službenim predstavnicima tadašnjih međunarodnih 
političkih subjekata. Iz pisama javnog karaktera proizlazi da se Boško-
vić često tijekom života nalazio u različitim diplomatskim ulogama. Od 
pisama u kojima se on obraća papinskim državnim tajnicima, ministri-
ma vanjskih poslova ili veleposlanicima raznih zemalja osobito se ističe 
njegovo kontinuirano izvještavanje i komunikacija sa Senatom Dubro-
vačke Republike. 

Da bih prikazao taj aspekt njegova života i rada odlučio sam se 
za izbor nekoliko reprezentativnih slučajeva3 u kojima je Bošković u 
rasponu od dva desetljeća (1755. - 1776.) neposredno bio umiješan u za-
stupanje vanjskopolitičkih interesa Dubrovačke Republike.

U istraživanju sam se rukovodio tezom o koristi od istraživanja 
diplomatske povijesti koju je Vladimir Ibler izrekao upravo na primje-
ru Dubrovačke Republike: »Jer pored svih dalekosežnih promjena na 
međudržavnoj političkoj sceni i uvijek novih konkretnih situacija što ih 
protok vremena sa sobom donosi, postoje i neke konstante određene 
geopolitičkim i nekim drugim trajnim ili bar trajnijim faktorima i ne-
kim gotovo neprolaznim svojstvima pojedinih etnikuma i civilizacija. 
A Dubrovačka je Republika, po svemu sudeći, o tome skupila vrijedna 
iskustva.«4
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Introduction

Thanks to his posthumously published correspondence1 we have 
evidence of the nature of the diplomatic activities of Ruđer Josip Bošković 
(Dubrovnik, 18 May 1711 - Milan, 13 February 1787). Unlike in the works 
published during his lifetime, in his letters Bošković did not give himself 
up exclusively to scientifi c topics of mathematics or physics.2 According 
to their contents, these letters can be classifi ed into the private epistles 
that Bošković sent to his close family members (as for example to his 
sister Anica and his brothers Božo and Baro) and the public missives 
that he sent to the offi  cial representatives of the international political 
entities of the time. The public letters show indeed that during his career 
Bošković had various diplomatic roles. Among these letters addressing the 
Papal secretaries of state, foreign ministers and ambassadors of various 
countries, the continuous communication and correspondence with the 
Senate of the Dubrovnik Republic appear to be of special interest. 

In order to show this aspect of his life and work, I decided to 
choose a few representative cases3 in which Bošković was directly 
involved in representing the foreign policy interests of the Dubrovnik 
Republic in the span of two decades (1755 - 1776). 

The thought of Vladimir Ibler about the benefi ts resulting from 
research into diplomatic history in the example of the Dubrovnik Republic, 
guided me through my research: »With all the far-reaching changes 
on the international political scene and the novel situations created by 
the course of history, there are always things that remain constant and 
which are determined by geopolitical and some other factors, which are 
permanent or at least more stable, as well as by some almost imperishable 
properties of individual ethnic entities and civilization. The Dubrovnik 
Republic has invaluable experience to off er in this respect.« 4
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Slučajevi Boškovićeva diplomatskog djelovanja
za Dubrovačku Republiku

»Makedonska regimenta« (1755.)

Pismo od 21. srpnja 1755., koje je Senat Dubrovačke Republike 
uputio Boškoviću u Rim, započinje riječima: »Trud koji ste iskazali 
za interese domovine potiče nas preporučiti se i Vama da svojom 
poduzetnošću pridonesete uspjehu jedne javne stvari od izvanred-
ne važnosti.«5 Premda je to pismo prvo zabilježeno svjedočanstvo 
o Boškovićevoj diplomatskoj ulozi za stvari Dubrovačke Republike, 
njegove uvodne riječi dokazuju da je slavni znanstvenik svojim očito 
i prijašnjim zalaganjem već stekao političko povjerenje rodnog grada.

Predmet tog pisma doista je bio od »izvanredne važnosti« (di 
straordinaria premura) za Republiku te je zahtijevao hitnu diplomatsku 
akciju. Naime, Senat izvješćuje Boškovića da »neki službenici Napulj-
skog kralja« - kojima je na čelu tadašnji »guverner oružja napuljskog 
kralja u Dubrovniku« Pietro La Guardia6 - novače ljudstvo s teritori-
ja Osmanskog Carstva u vojnu postrojbu pod nazivom »il regimento 
dei Macedoni«. Ta aktivnost predstavnika Napuljskoga Kraljevstva 
na području Osmanskog Carstva ugrožavala je tradicionalno neutral-
ni vanjskopolitički status Dubrovačke Republike jer su novaci na putu 
za Italiju ukrcavani u dubrovačkoj luci. Senat je opravdano strahovao 
od turske odmazde prisjećajući se u pismu Boškoviću sličnih okolnosti 
koje su 1683. izazvale prijetnju osmanskoga velikog vezira Kara Musta-
fe da će razoriti Dubrovnik.

Pozivanje Senata na prijašnje povijesno iskustvo neposredno je 
vezano i za postojanje »guvernera oružja« (il governatore dell armi) u Du-
brovniku. Naime, još 1678. Dubrovačka Republika je zbog prijetnje 
velikog vezira Kara Mustafe od Kraljevine Španjolske zatražila vojnu 
pomoć. Iste godine iz Napuljskoga Kraljevstva, tada podređenog špa-
njolskom kralju, poslana je u Dubrovnik konkretna vojna pomoć na 
čelu s vojnim zapovjednikom, zaduženim za organizaciju obrane gra-
da. Premda je taj strani časnik pristigao za potrebe pojedinačnog sluča-
ja, i to na zahtjev Dubrovačke Republike, tu je situaciju Napuljsko Kra-
ljevstvo iskoristilo da u gradu trajno zadrži svoga vojnog predstavnika. 
Funkcija »guvernera oružja« održala se sve do propasti Dubrovačke 
Republike, ali je ona s vremenom znatno izmijenjena. Vojni zapovjed-
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Cases of Bošković’s diplomatic actions 
in favour of the Dubrovnik Republic

»Macedonian regiment« (1755)

A letter of 21 July 1755, which the Senate of the Dubrovnik Republic 
sent to Bošković in Rome, started as follows: »The eff ort that you have 
expressed in the interest of the country encourages us to ask you to use 
your initiative and contribute to the success of another public matter 
of exceptional importance.«5 Although this letter is the fi rst recorded 
evidence of Bošković’s diplomatic role for the Dubrovnik Republic, his 
introductory remarks prove that the famous scientist, with his earlier 
eff orts, had already gained the political trust in his hometown.

The subject of this letter was of the »extraordinary importance« (di 
straordinaria premura) for the Republic and called for an urgent diplomatic 
action. In reality, the Senate reported to Bošković that »some offi  cials 
of the King of Naples« (headed at that time by the »Governor of the 
armaments of the King of Naples in Dubrovnik«), Pietro La Guardia6- 
were recruiting population on the territory of the Ottoman Empire
into the military unit called »il regimento dei Macedoni«. This
activity of the agent of the Kingdom of Naples on the territory of the 
Ottoman Empire threatened the traditionally neutral foreign policy of 
the Dubrovnik Republic, as the recruits on their way to Italy embarked 
at the port of Dubrovnik. The Senate justifi ably feared Turkish reprisals, 
recalling in the letter to Bošković similar circumstances in 1683 when the 
Ottoman Grand Vizier, Kara Mustafa, threatened to destroy Dubrovnik.

The reference of the Senate to the previous historical experience is 
closely linked to the existence of the »Governor of Armaments« (il governatore 
dell armi) in Dubrovnik. In fact, when threatened by the Grand Vizier Kara 
Mustafa, the Dubrovnik Republic requested military assistance from the 
Kingdom of Spain in 1683. The same year, concrete military assistance, led 
by a military commander in charge of organizing the defence of the city, 
was sent to Dubrovnik from the Kingdom of Naples, at that time subject 
to the Spanish king. Although this foreign offi  cer took an oath of offi  ce for 
this particular case, at the express request of the Republic of Dubrovnik, the 
Kingdom of Naples took advantage of this situation and permanently kept a 
military representative in place. The function of »Governor of Armaments« 
existed until the fall of the Dubrovnik Republic, but it eventually changed 
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nik je zadržao naslov, ali kao vojni izaslanik Napuljskog Kraljevstva, 
dok je pri stupanju na dužnost prisezao na vjernost Dubrovačkoj Re-
publici.7

Unatoč tomu što je Republika uspjela integrirati funkciju »guver-
nera oružja« radi očuvanja svoje neovisnosti, da je njegova stalna na-
zočnost bila potencijalni izvor budućih zaoštravanja odnosa s moćnim 
Osmanskim Carstvom potvrđuje upravo ovaj slučaj iz 1755. Tom sluča-
ju prethodi činjenica da je nakon kratkog razdoblja austrijske vladavi-
ne 1733. vlast nad Napuljem stekao Karlo III., pripadnik španjolskog 
ogranka dinastije Bourbona. Novi napuljski vladar 1740. osnovao je voj-
nu postrojbu »Reggimento Reale Macedonico« koja je već samim ime-
nom odavala podrijetlo regrutiranih vojnika.8 To znači da slučaj iz 1755. 
na vidjelo iznosi već uhodanu praksu novačenja s teritorija Osmanskog 
Carstva, za koje je očigledno bio zadužen upravo napuljski »guverner 
oružja« u Dubrovniku. Takvo postupanje napuljskog vojnog izaslanika 
nije moglo proći neopaženo Visokoj Porti jer je ona u Dubrovniku imala 
svog stalnog predstavnika u rangu konzula, koji je nosio naslov »emin«.9

Nakon izlaganja tog slučaja dubrovački Senat izvještava Boškovi-
ća o poduzetim diplomatskim akcijama. Tako je Senat u Napulj poslao 
dubrovačkog nadbiskupa Milkovića, a od pape Benedikta XIV. zatražio 
posredovanje koje bi se sastojalo od papinskog »breve« adresiranog na 
napuljskoga kralja. Ishođenje Papinog posredništva u ovoj stvari Senat 
je povjerio uglednom dubrovačkom isusovcu o. Benediktu Stayu (Stoj-
ković, 1714. - 1801.), predavaču retorike i historije na rimskoj Sapienzi. 

Napokon, pismo iz 1755. završava molbom Senata Boškoviću 
da se i on pridruži u zagovoru Republike. Upravo stoga što je ta mo-
lba sročena općenito bez konkretnih uputa,10 može se pretpostaviti 
da je Bošković već prije bio u sličnim prilikama da pomogne u vanj-
skopolitičkim stvarima Dubrovačke Republike, pa mu nije trebalo 
detaljno objašnjavati što se od njega očekuje. Dakako, molba Senata 
podrazumijevala je Boškovićevu pomoć o. Stayu u ishođenju Papine 
potpore.

Za taj prvi poznati slučaj Boškovićeva diplomatskog djelovanja za 
Dubrovačku Republiku, nažalost, nemamo daljnjih dokumenata. Me-
đutim, da je ta diplomatska akcija urodila plodom može se zaključiti po 
tome što se nakon 1755. Dubrovčani više ne žale na »guvernera oružja«, 
kao i po tome što ne postoji nikakva kasnija prijetnja ili prosvjed Visoke 
Porte zbog tog slučaja.11
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signifi cantly. The military commander kept the title of military attaché of
the Kingdom of Naples, while when taking up offi  ce, he swore allegiance to 
the Republic of Dubrovnik. 7

Despite the fact that the Republic managed to integrate the function 
of »the Governor of Armaments« in order to preserve its independence, 
this particular case from 1755 confi rms that the constant presence of 
the Governor was a potential source of future precarious relations with 
the powerful Ottoman Empire. As for Naples, after a short period of 
Austrian rule, Charles III, a member of the Spanish branch of the 
Bourbon dynasty gained power over it in 1733. The new ruler of Naples 
established a military unit called »Reggimento Reale Macedonico« in 
1740, whose very name reveals the origin of the recruited soldiers.8 The 
case from 1755 casts light on the established practice of recruitment on the 
territory of the Ottoman Empire, in charge of which was »the Governor 
of armaments« in Dubrovnik. Such conduct by a military envoy could 
not possibly go unnoticed by the Sublime Porte since it had its permanent 
representative in the Republic, the Consul with the title of »emin«.9 

After the presentation of this case, the Senate of Dubrovnik reported 
to Bošković on the diplomatic actions that it had undertaken. The Senate 
sent Archbishop Milković to Naples and simultaneously asked Pope 
Benedict XIV for his mediation through a papal »breve« addressed to 
the King of Naples. In order to obtain Papal mediation in this matter, the 
Senate engaged the prestigious Dubrovnik Jesuit, Abbé Benedict Stay 
(Stojković, 1714 - 1801), a rhetoric and history lecturer at Sapienza in Rome.

Finally, the letter from 1755 ended with the Senate making a 
plea to Bošković to represent the Republic. As this request 
was formulated without detailed instructions,10 it can be assumed 
that Bošković had already helped the Dubrovnik Republic in 
foreign policy matters, so it was not necessary to explain in detail 
what was expected from him. It is clear that the Senate implied 
that Bošković would help Abbé Stay in obtaining the Pope’s 
support. 

Unfortunately, we have no further documents related to this very 
fi rst known case of Bošković’s diplomatic activity for the Dubrovnik 
Republic. However, this diplomatic action bore fruit, as after 1755 the 
Ragusans no longer complained of the »Governor of Armaments« and 
there was no threat or subsequent protest on the part of Sublime Porte 
related to this case.11 
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Slučaj Louis Viani (1756.)

Dok prijašnji slučaj daje naslutiti da je Bošković već niz godina 
uživao povjerenje dubrovačkog Senata, dotle je od 1756. sačuvana ko-
respondencija koja to izričito potvrđuje. Boškovićeva diplomatska ak-
tivnost iz 1756.12 zanimljiva je zbog činjenice da se on istodobno našao 
u dvostrukoj ulozi papinskog i dubrovačkog diplomata. Naime, Repu-
blika Lucca zatražila je početkom 1756. od pape Benedikta XIV. po-
moć u zemljišnom sporu s Velikim Vojvodstvom Toscane. Pritom su 
predstavnici Lucce izrazili želju da interes njihove Republike zastupa 
Bošković, tada u Italiji već poznat kao vrstan geodet koji je izradio pre-
ciznu geografsku kartu Papinske Države.13 Papa je uz pristanak gene-
rala Družbe Isusove o. Lugija Centurionea i uz potporu državnog taj-
nika Svete Stolice msgr. Silvija Valentija Gonzage povjerio Boškoviću 
diplomatsku misiju zastupanja Republike Lucce, gdje je Dubrovčanin 
doputovao već sredinom ožujka 1756. Međutim, već sredinom travnja u 
Luccu stiže pismo dubrovačkog Senata u kojem se od Boškovića traži 
žurna diplomatska akcija.14 Kako se Bošković time našao u delikatnoj 
poziciji dvostruke diplomatske uloge, svjedoči njegovo pismo kardina-
lu Valentiju od 28. svibnja u kojemu iznosi »dvije različite dužnosti s 
kojima se suočavam«.15

Razlog zbog kojega se dubrovački Senat našao u neprilici Boško-
vić opisuje u diplomatskoj formi promemorije koju 22. lipnja upućuje 
papi Benediktu XIV. i tadašnjem veleposlaniku Francuskoga Kraljev-
stva u Rimu Étienneu-Françoisu, grofu de Stainvilleu.16 Na početku 
promemorije Bošković iznosi slučaj: »Gospodin Luigi [Louis] Viani, 
stari kapetan francuske mornarice, rodom iz okolice Marseillea, na-
stanivši se nedavno u Dubrovniku, s još nekim francuskim trgovcima, 
počeo je prije više od jedne godine na privatnom gradilištu [dubrovač-
ke] države graditi brod, rekavši da je trgovački, ali za kojega se kasnije 
vidjelo da zbog svoje veličine može konkurirati Englezima. Istodob-
no pronio se glas diljem Jadrana da se u državi Dubrovniku grade i 
opremaju francuski brodovi protiv Engleza… Veleposlanik Engleske u 
Carigradu pisao je Republici… da će se Republika smatrati neprijate-
ljem.«17

Dakle, u prvom stavku promemorije pod poglavljem »Fatto« 
(»Činjenica«) Bošković izlaže predmet spora. U dubrovačkoj luci Gruž 
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Louis Viani case (1756)

The previous case suggested that Bošković enjoyed the confi dence 
of the Dubrovnik Senate for many years, but the correspondence 
preserved from 1756 confi rmed it.12 His diplomatic action from 1756 is 
interesting due to the fact that he found himself in a dual role, acting 
as a diplomat for both the Pope and the Dubrovnik Republic. Actually, 
at the beginning of 1756 the Republic of Lucca asked Pope Benedict 
XIV to provide help in a territorial dispute with the Grand Duchy 
of Tuscany. The representatives of Lucca expressed their desire to be 
represented by Bošković in the interest of their Republic, since he was at 
the time already known in Italy as a skilled surveyor who had made an 
accurate map of the Papal State.13 The pope, with the consent of Jesuit 
General Abbé Luigi Centurione and supported by the State Secretary 
of the Holy See, Msgr. Silvio Valenti Gonzaga entrusted the diplomatic 
mission of representing the Republic of Lucca to Bošković, who arrived 
there in mid-March of 1756. However, a letter arrived in Lucca in mid-
April in which the Senate required urgent diplomatic action from 
Bošković.14 His letter to Cardinal Valenti of 28 May, where he said he 
was »faced with two different tasks«,15  testifies to the fact that Bošković 
was in the delicate diplomatic position of performing a dual role.

The memorandum of 22 June, which Bošković sent to Pope 
Benedict XIV and the French Ambassador to Rome, Etienne-
François, Count de Stainville, describes the reason the Dubrovnik 
Senate found itself in trouble.16 At the beginning of the memorandum 
Bošković presents the case: »Mr. Luigi [Louis] Viani, an elderly 
captain of the French Navy, born in the surroundings of Marseille, 
has recently settled down in Dubrovnik and begun with some other 
French merchants more than a year ago to build a ship on a private site 
of the [Ragusa] State stating that it is a merchant ship, but it turned 
out later that because of its size, it can compete with English ships. At 
the same time the rumour spread across the Adriatic that French ships 
were being outfi tted in the state of Dubrovnik against the English... 
the Ambassador in Constantinople wrote to the Republic ... that the 
Republic will be considered an enemy.«17

So, in the fi rst paragraph of the memorandum under the heading 
»Fatto« (»Fact«) Bošković presents the subject matter. In Gruž, the port 
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još u studenom 1754. francuski državljanin Viani naručio je gradnju 
trgovačkog broda. Neuobičajena veličina broda inače bi vjerojatno 
kod posjetitelja otvorene dubrovačke luke izazvala samo poslovičnu 
radoznalost da se njegova gradnja nije odužila sve do 1756., dakle 
u jeku Sedmogodišnjeg rata (1754. - 1763.) između Francuske i Velike 
Britanije. U tom kontekstu činjenica da je veliki brod u Gružu gradila 
skupina Francuza pobudila je sumnju da je zapravo riječ o brodu za 
francusku ratnu fl otu. Tu je sumnju još više podupirala Vianijeva na-
rudžba velikih količina drvne građe iz Albanije, koja se u Gružu ukrca-
vala na trgovačke brodove pod švedskom zastavom te je bivala odvože-
na u nepoznatom smjeru.18

Kako je Dubrovnik bio u središtu ne samo dinamične trgovine 
nego i brzog protoka informacija, ne čudi stoga da je upravo u jeku 
izbijanja francusko-britanskog rata ta glasina ubrzo izazvala oštar pro-
svjed Sir Jamesa Portera, britanskog veleposlanika u Carigradu upu-
ćen Visokoj Porti, kao i ozbiljnu prijetnju Dubrovačkoj Republici da će 
britanska ratna fl ota zaplijeniti dubrovačke trgovačke brodove diljem 
Mediterana.

U nastavku promemorije Bošković iznosi da takva prijetnja ugro-
žava opstanak Dubrovnika, koji se temelji na trgovini, pri čemu on na-
vodi podatak o stotinu brodova dubrovačke trgovačke fl ote. A upra-
vo zbog trgovine, kao glavnog izvora dubrovačkih prihoda, Bošković 
naglašava da je Republika oduvijek njegovala dobre odnose sa svima, 
promičući mir. U završnom poglavlju promemorije, naslovljenom 
»Obrazloženja« (»Ragioni«), Bošković izrijekom navodi da je Dubro-
vačka Republika »neutralna država« (uno stato neutrale).19

Nakon izlaganja tog slučaja Bošković predlaže rješenje spora pod 
poglavljem »Zahtjev« (»Richiesta«): »da se obustavi gradnja ovog bro-
da i da se podanicima u dubrovačkoj državi zabrani gradnja bilo kojeg 
drugoga sve dok traje rat.«20

U toj se promemoriji stječu svi bitni elementi »slučaja Viani«. 
Prvo je važno osvrnuti se na adresate promemorije jer riječ je o glavnim 
akterima preko kojih Bošković nastoji pozitivno riješiti taj vanjskopoli-
tički spor. Bošković se na prvome mjestu obraća papi Benediktu XIV. 
jer je on sâm u tome trenutku aktivni sudionik papinske diplomacije, 
ali i zbog toga što se Dubrovnik inače tradicionalno, kako je to vid-
ljivo iz prethodnog slučaja »makedonske regimente«, obraća papama 
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of Dubrovnik, back in November 1754 the French citizen Viani ordered 
the construction of a merchant ship. The unusual size of the ship 
would probably have provoked just curiosity with visitors to the open 
Dubrovnik port if it had not been for its construction which dragged 
on till 1756, when the Seven Years’ War (1754 - 1763) between France 
and Great Britain started. In that context, the fact that a large ship 
was being built in Gruž by a French group with Viani at its head arose 
suspicion that it was actually a vessel for the French naval fl eet. This 
suspicion was rendered stronger by Viani’s order of large quantities of 
timber from Albania, which was loaded on merchant ships under the 
Swedish fl ag in the port of Gruž and taken in an unknown direction.18

As Dubrovnik was not only a dynamic trade centre, but also the 
centre of a rapid fl ow of information, it is not surprising therefore that at 
the height of the outbreak of the Franco-British war, this rumour soon 
provoked a sharp protest from Sir James Porter, the British Ambassador 
to Constantinople, which he sent to Sublime Porte, as well as a serious 
threat to the Dubrovnik republic that the British war fl eet would seize 
all the merchant ships of Dubrovnik on the Mediterranean.

Further in the memorandum, Bošković argues that such a threat 
would endanger the survival of Dubrovnik, whose livelihood was based 
on trade, saying that Dubrovnik’s merchant fl eet numbered one hundred 
ships. Bošković pointed out that it was because of trade, the Republic’s 
main source of income, that the Republic had always nurtured good 
relations with everyone, promoting peace. In the fi nal chapter of the 
memorandum, entitled »Reasons« (»Ragione«), Bošković explicitly
states that the Dubrovnik Republic is a »neutral state« (uno stato neutrale).19

After the presentation of this case, Bošković proposed a settlement 
of the dispute under the heading »Request« (»Richiesta«), »to suspend 
the construction of this ship and to forbid the subjects in the state of 
Dubrovnik to construct any vessel until the end of the war.«20

All the essential elements of the Viani case are in this 
memorandum. It is important here, fi rst of all, to consider the 
addressees of the memorandum, because they are major stakeholders 
through which Bošković seeks to resolve this international political 
dispute.21 Bošković addressed Pope Benedict XIV because he himself 
at that time was an active participant in papal diplomacy, and also 
because Dubrovnik traditionally, as seen in the previous case of the 
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Prikaz dubrovačke luke Ansicht des Hafens von Ragusa, bakrorez Bafeggio 1772., otisak Blaschke sc. 
Kopija iz djela Johanna Christiana von Engela, Geschichte des Freystaates Ragusa (Wien: Im Verlage von 
Anton Doll, 1807). Zbirka rukopisa i starih knjiga, Nacionalna sveučilišna knjižnica u Zagrebu (61.429).

A view of Dubrovnik port Ansicht des Hafens von Ragusa, etching by Bafeggio 1772, printed by Blaschke sc. Copy 
from the work by Johann Christian von Engel, Geschichte des Freystaates Ragusa (Wien: Im Verlage von Anton 
Doll, 1807). Manuscripts and Old Books Collection, National and University Library in Zagreb (61.429).

CRO-ENGLESKI.indd   26 7.6.2011   21:46:18



27

Kopija Boškovićeve promemorije od 22. lipnja 1756. u vezi slučaja Viani upućena papi 
Benediktu XIV. i francuskom veleposlaniku u Rimu Étienneu-Françoisu, grofu de Stainvilleu. 
Državni arhiv u Dubrovniku (Memoriae, 19, ff . 5v-6v).

A copy of Bošković’s memorandum of 22 June 1756 in relation to the Viani case sent to Pope 
Benedict XIV and the French Ambassador in Rome Étienne-François, Count de Stainville. 
State Archives in Dubrovnik (Memoriae, 19, ff . 5v-6v).
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za posredovanje u sporovima.21 Inače, dubrovački Senat je na početku 
tog slučaja Boškoviću poslao akreditivna pisma i upute za izvanrednu 
misiju u Parizu,22 prema čemu se može zaključiti da mu je bila povje-
rena funkcija izvanrednoga dubrovačkog veleposlanika.23 Tim formal-
nim zahtjevom dubrovački Senat je Boškovića doveo u sukob interesa 
s papinskom diplomatskom misijom. Tu nezgodnu situaciju Bošković 
je riješio tako da je o tome izvijestio nadređenog dužnosnika kardinala 
Valentija,24 vatikanskoga državnog tajnika, po čijem je nalogu ostao u 
Lucci, ali od kojega je također ishodio pomoć Svete Stolice u rješavanju 
dubrovačkoga diplomatskog spora.25 Time je Bošković uspio ostvariti 
namjeru da se dubrovački spor rješava u Rimu, gdje se nalazio francu-
ski veleposlanik.

Bošković je, dakle, od početka tog spora u interesu Dubrovnika 
pridobio potporu Svete Stolice, koristeći se svojim položajem vatikan-
skog diplomata. Također je potrebno spomenuti da je Boškoviću pritom 
u prilog išla činjenica da je osobno bio u dobrim odnosima s Papom i 
državnim tajnikom. S papom Benediktom XIV. vezala su ga dva velika 
projekta, koja je prema njegovu nalogu izvršio, od kojih je prvi 1742. 
bio izračun pukotina kupole bazilike sv. Petra u Rimu, a drugi projekt 
premjeravanja meridijana između Rima i Riminija od 1750. do 1752.26

Drugi adresat Boškovićeve promemorije je francuski veleposla-
nik u Rimu grof de Stainville koji je tu dužnost obnašao od 1753. U 
svojoj rezidenciji, palači Cesarini, grof de Stainville je sa suprugom,
prema tadašnjem pariškom društvenom običaju, održavao salon koji je 
okupljao najuglednije javne ličnosti u Rimu, među kojima je Bošković 
zauzimao istaknuto mjesto. Razlog tomu može se pronaći u činjenici 
da je Bošković već 1748. postao dopisnim članom francuske Akademije 
znanosti,27 a potom i što je svoje djelo De inaequalitatibus quas Saturnus et 
Jupiter iz 1756. posvetio upravo grofu de Stainvilleu. Da je Bošković u 
Rimu razvio srdačne odnose s francuskim veleposlanikom svjedoči i de 
Stainvilleova namjera da ga nakon isteka mandata sa sobom povede u 
Pariz.28

Ti primjeri govore u prilog tomu da je Bošković na temelju svo-
jih znanstvenih uspjeha uspostavljao važne i za njegovu diplomatsku 
aktivnost presudne društvene kontakte. Tako se u slučaju promemorije 
iz 1756. u vezi sa sporom oko Vianija Bošković obraća najutjecajnijim 
akterima, s kojima je bio u izrazito dobrim odnosima.
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»Macedonian regiment«, had addressed the popes for mediation in 
disputes. However, the Dubrovnik Senate had at the beginning of this 
case sent to Bošković credentials and instructions for the mission in 
Paris,22 thus it can be concluded that he was entrusted with the post of 
Ambassador Extraordinary of the Republic of Dubrovnik.23 With this 
formal request the Dubrovnik Senate brought Bošković into confl ict 
with the papal diplomatic mission. Bošković resolved this awkward 
situation by informing Cardinal Valenti,24 a superior offi  cial, about it, as 
well as the Vatican Secretary of State, who ordered to him to remain in 
Lucca, and who provided the assistance of the Holy See in resolving the 
Dubrovnik diplomatic dispute.25 Thus, Bošković managed to deal with 
the Dubrovnik dispute in Rome, where there was the French Ambassador.

So, from the beginning of this dispute, acting in the interest of Dubrovnik, 
Bošković gained the support of the Holy See, using his position as a Vatican 
diplomat. It is also necessary to mention that Bošković benefi ted from the fact 
that he was personally on good terms with the Pope and the Secretary of 
State. Two major projects that he had carried out according to papal orders 
tied him with Benedict XIV. The fi rst one was the survey of the cracks on 
the dome of St. Peter’s in Rome in 1742 and the second one the measurement 
of the arc of the meridian between Rome and Rimini from 1750 to 1752.26 

The second addressee of Bošković’s memorandum is the French 
Ambassador to Rome, Count de Stainville, who held this post from 
1753. Count de Stainville with his wife, according to Parisian social 
customs of the time, kept a salon at his residence, the Cesarini Palace, 
which gathered the leading public fi gures in Rome, among whom 
Bošković had a prominent place. One of the reasons for this appears to 
be Bošković’s having become a corresponding member of the French 
Academy of Sciences in 1748.27 In addition, he had dedicated his work 
De inaequalitatibus quas Saturnus et Jupiter from 1756 to Count de Stainville. 
There can be no doubt that Bošković in Rome developed cordial 
relations with the French Ambassador as is shown by de Stainville’s 
intention to take him to Paris after the expiration of his term of offi  ce. 28

These examples indicate that thanks to his prowess in science, 
Bošković had made important and, for diplomatic actions, crucial social 
contacts. Thus, in the case of the memorandum from 1756 related to the 
Viani dispute, Bošković had access to the most infl uential participants, 
with whom he was on very good terms. 
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Druga važna karakteristika Boškovićeve promemorije iz 1756. je 
činjenica da ona predstavlja službeni diplomatski dokument, čime po-
staje jasnim da Bošković dobro poznaje karakter tadašnje diplomatske 
pisane komunikacije te da u njemu nastupa kao izvanredni veleposla-
nik Dubrovačke Republike.

Treće obilježje tog dokumenta je Boškovićev konstruktivni pri-
jedlog načina rješenja spora. Da bi se uklonio uzrok trenutačnog spo-
ra, Bošković predlaže da se obustavi gradnja francuskog broda i da 
se do kraja rata u dubrovačkoj luci više ne grade brodovi. Kako bi se 
ostvario taj prijedlog, Bošković je preko grofa de Stainvillea i papin-
skog nuncija u Parizu29 uspio ishoditi odluku francuskoga kralja Lou-
isa XV. da se francuskim državljanima zabrani gradnja brodova na te-
ritoriju Dubrovačke Republike za trajanja rata s Velikom Britanijom, o 
čemu je izvijestio dubrovački Senat u pismu od 3. kolovoza.30 U istom 
pismu Bošković savjetuje dubrovačkom Senatu da uvede odredbu o 
zabrani gradnje brodova stranim državljanima na dubrovačkom teri-
toriju za vrijeme trajanja ratova kako bi se uklonili povodi za buduće 
slične sporove i time sačuvao tradicionalno neutralan vanjskopolitički 
položaj Republike.

Da je ta Boškovićeva diplomatska misija riješena u korist Du-
brovačke Republike svjedoči naposljetku pismo Sir Jamesa Portera, 
veleposlanika Ujedinjenog Kraljevstva u Carigradu upućeno dubro-
vačkom Senatu početkom rujna 1756., u kojem se prenosi službeno 
britansko stajalište da su uklonjene sumnje oko spornog broda te da 
se Dubrovnik više ne smatra neprijateljem.31
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Another important feature of Bošković’s memorandum from 1756 
is the fact that it represents an offi  cial diplomatic document, making it 
clear that Bošković was familiar with the diplomatic correspondence 
at the time and that he acted as an extraordinary ambassador of the 
Dubrovnik Republic.

The third feature of this document is Bošković’s constructive 
proposal for a solution to the dispute. In order to eliminate the cause 
of the dispute, Bošković proposed the suspension of French ship 
construction as well as a ban on ship building in the port of Dubrovnik 
until the war was over. To achieve this proposal, Bošković managed to 
obtain an edict, through Count de Stainville and the papal nuncio in
Paris,29 from the French King, Louis XV, banning French citizens from 
engaging in ship building on the territory of the Dubrovnik Republic 
during the war with Great Britain, of which he informed the Dubrovnik 
Senate in the letter of 3 August.30 In the same letter Bošković advised the
Senate of Dubrovnik to introduce a provision to ban the construction 
of ships by foreign nationals on the territory of Dubrovnik during the 
war in order to eliminate the triggers for future similar disputes and thus 
preserve the traditionally neutral foreign policy position of the Republic.

The letter Sir James Porter, British Ambassador in Constantinople, 
sent to the Senate of Dubrovnik in early September 1756 testifi es that 
this diplomatic mission on the part of Bošković had an outcome that was 
benefi cial to the Dubrovnik Republic. In the letter the British Ambassador 
expressed the offi  cial British attitude that all the doubts related to the 
ship in question had been removed and that Dubrovnik was no longer 
considered an enemy. 31
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Boškovićev prvi boravak u Parizu 
i slučaj Le Maire (1760.)

Dok je Bošković u vrlo kratkom roku od svibnja do kolovoza 
1756. uspješno okončao diplomatsku misiju u vezi sa slučajem Viani, 
dotle se, unatoč jednako uspješnom ishodu njegova diplomatska mi-
sija u korist Republike Lucce, a zapravo u službi papinske vanjske 
politike, odužila sve do 1759. U povodu toga diplomatskog zadatka 
Bošković je boravio u Beču od travnja 1757. do ožujka 1758., gdje je 
tiskao svoje glavno djelo Philosophiae naturalis theoria redacta ad unicam 
legem virium in natura existentium (1758.) te stekao poznanstva s najutje-
cajnijim osobama tamošnjega političkog života, uključujući i caricu 
Mariju Tereziju.

Nedugo nakon te posljednje diplomatske misije završava Boško-
vićevo dugo »rimsko razdoblje« (1725. - 1757.) u kojem se, zauvijek napu-
stivši rodni Dubrovnik - osim boravka ljeti 1747.32 - nakon obrazovanja 
na isusovačkom Collegium Romanum afi rmirao kao ugledni znanstvenik i 
kao vatikanski diplomat.

U ljeto 1759. Bošković napušta Rim u pratnji markiza Michel-
Angela Romagnolija i kreće na put u Pariz. Kako su mu njegovi prijaš-
nji diplomatski kontakti dobro došli u toj prilici pokazuje činjenica da je 
grof de Stainville nakon veleposlaničkog mandata u Rimu postao francuski
ministar vanjskih poslova (1758. - 1761.) s novim naslovom vojvode de 
Choiseula. Prije odlaska Bošković se vojvodi obraća s molbom za pisma 
preporuke za put i boravak u francuskoj prijestolnici, što je ovaj rado 
učinio.33

U Parizu Bošković boravi od studenoga 1759. do svibnja 1760. 
Iako je Bošković isusovac, njegovo poznavanje i unapređivanje Newto-
nove fi zike te uvažavanje Descartesove fi lozofi je izazvali su njegov 
relativno dobar prijam u krugu francuskih enciklopedista na čelu s 
d’Alambertom, Diderotom i Turgotom.34 Istodobno je Bošković razvio 
i dobre veze ne samo s Ministarstvom vanjskih poslova u Parizu nego i 
s dvorom u Versaillesu.

Upravo u to doba, s pojavom novih sila Engleske, Rusije i Pruske, 
stubokom se mijenjao equilibrium, odnosno »ravnoteža snaga« (the Balan-
ce of Power) starih europskih sila utjelovljenih u dinastijama Bourbona i 
Habsburgovaca.35 Druga, krajnje negativna pojava toga doba, prema Ha-
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Bošković’s fi rst stay in Paris 
and the case of »Le Maire« (1760)

Although Bošković managed successfully to complete the diplomatic
mission in relation to the Viani case in a very short period, to be precise 
from May to August 1756, and despite the equally successful outcome of 
his diplomatic mission on behalf of the Republic of Lucca, actually in 
the service of papal foreign policy, the latter mission lasted until 1759. 
Bošković stayed in Vienna from April 1757 to March 1758 because of 
this diplomatic task, during which period he published his main work 
Philosophiae naturalis theoria redacta ad unicam legem virium in natura existentium 
(1758). At the same time he made the acquaintances of the most politically 
infl uential people there, including the Empress Maria Theresa.

Shortly after this latest diplomatic mission, his »Roman period« 
(1725 - 1757) ended. In this very period he left his native Dubrovnik for 
good except for a short stay there in summer 1747.32 Having completed 
his studies at the Jesuit Collegium Romanum, he established himself as 
both a respected scientist and a Vatican diplomat.

Bošković left Rome accompanied by the Marquis Michel-Angelo 
Romagnoli in the summer of 1759 and moved to Paris. He took advantage 
of his former diplomatic contacts, one of them being the Count de Stainville 
who, after his ambassador’s post in Rome, became the French Minister of 
Foreign Aff airs (from 1758 to 1761) with the new title of Duke de Choiseul. 
Before setting off , Bošković addressed the Duke asking him the favour of 
providing letters of recommendation concerning his stay in the French 
capital, which the Duke gladly did.33

Bošković stayed in Paris from November 1759 to May 1760. 
Although Bošković was a Jesuit, his knowledge and improvement 
of Newton’s physics and his appreciation of Descartes’ philosophy, 
resulted in his having a relatively good reception among French 
Encyclopaedists headed by d’Alembert, Diderot and Turgot.34 At the 
same time Bošković developed good relationships not only with the 
Ministry of Foreign Aff airs in Paris but with the court at Versailles too.

Just at that time, with the emergence of new powers of England, 
Russia and Prussia, the equilibrium or »balance of power« of the old 
European powers, as embodied in the Bourbon and Hapsburg dynasties, 
fundamentally changed.35 Secondly, according to Harold Nicolson, 
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roldu Nicolsonu, predstavljala je uspostava »dvojne diplomacije, službene 
i druge tajne«.36 Za ilustraciju tajne diplomacije Nicolson poseže za primje-
rom upravo francuskoga kralja Louisa XV., koji je, osim službene vanjske 
politike, za čiju je provedbu bilo zaduženo Ministarstvo vanjskih poslova 
iz Pariza, uspostavio sustav paralelnog vođenja vanjske politike iz dvora 
u Versaillesu, poznatog pod nazivom »kraljeva tajna« (le secret du roi). Taj 
paralelni sustav vođenja vanjske politike izazvao je zbrku u međunarod-
nim odnosima, a u praksi je kočio rad francuske diplomacije, što se ogle-
da u posve oprečnim instrukcijama koje je pri odlasku na mandat novo-
imenovanim veleposlanicima upućivao službeni Pariz i kraljev kabinet u 
Versaillesu.

Već po dolasku u Pariz Bošković na svom materinjem jeziku37 piše 
bratu Baru (Bartolomeo) u Rim: »A da ciuiesc sctose ovdi govori; nie 
ni glave ni repa: Gospoghia sama sue vlada; i bilobi sa pripoviedat lie-
pieh stvarj.«38 »Gospoghia« (gospođa), koju Bošković spominje, aluzija 
je na madame de Pompadour, jednu od najutjecajnijih javnih ličnosti u 
Parizu oko koje su se okupljali napredni enciklopedisti, a čijoj je potpo-
ri vojvoda de Choiseul dugovao svoju uspješnu diplomatsku karijeru.

Boškovićev boravak u Francuskoj možda ponajbolje pokazuje nje-
gov osobni diplomatski takt. Naime, on s jedne strane kao isusovac, ali i 
napredni zagovornik Newtonove fi zike i Descartesove fi lozofi je, uspijeva 
uspostaviti dijalog s enciklopedistima, i to usprkos njihovoj propagandi 
protiv Družbe Isusove, dok s druge strane uspostavlja izvrsne odnose sa 
suprotstavljenim državnim centrima moći u Parizu i Versaillesu. Dok su 
mu vrata službenog Pariza bila otvorena zahvaljujući izvrsnim odnosi-
ma s vojvodom de Choiseulom, dotle su ga na dvoru srdačno primili na 
temelju njegovih novih poznanstava s članovima užeg kraljeva tajnog 
kabineta: s Le Royem, vrhovnim nadzornikom kraljevskog lova u Ver-
saillesu, i s Pierreom-Micheleom Henninom, kraljevim prokuratorom.39

Tek što je stigao u Pariz Bošković prima od dubrovačkog Senata 
novi diplomatski zadatak, o čemu piše bratu Baru: »Poslalimisu duie 
knigghe kredenziale, jednu za Choiseuglia, a druggu sa Ministra od 
mora, u koiem niscta ne govoru, nego samo da vieruiu menni koichiu 
govorit od gnihove strane. Menni paka piscu pet lista velikieh, dje su 
gnihovi razlozi, i govorre da je konsuo smutno cegliade etc. Piscumi da 
neimaiu nikoga ovdi, i da ima Pucianin grada rod gnega slusgit, kadie 
estrema potreba.«40
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an extremely negative phenomenon of the time occurred and that was 
the establishment of »a dual diplomacy, the one offi  cial and the other 
secret«.36 In order to illustrate the secret diplomacy Nicolson refers to the 
example of the French King Louis XV, who apart from the Ministry of 
Foreign Aff airs in Paris responsible for offi  cial foreign policy, established 
a parallel system of foreign policy at the palace of Versailles, known as 
the »King’s Secret« (le secret du roi). This parallel system of foreign policy 
caused confusion in international relations and in practice it hindered the 
work of French diplomacy, as refl ected in the completely contradictory 
instructions given to newly appointed ambassadors on their departures 
by offi  cial Paris and by the king’s cabinet at Versailles.

No sooner did Bošković arrive in Paris, he wrote in his mother 
tongue37 to his brother Baro (Bartholomeo) in Rome: »If only you could 
hear what people talk here; it makes no sense; The Madame herself rules; 
I could tell you some nice things.«38 »The Madame«, Bošković mentioned 
refers to Madame de Pompadour, one of the most infl uential public fi gures
in Paris, who gathered the Encyclopaedists around her and thanks to whose 
support the Duke de Choiseul had developed a successful diplomatic career.

Bošković’s stay in France perhaps best testifi es to his personal 
diplomatic tact. Actually, on the one hand, he was a Jesuit priest, but he 
also advocated Newton’s physics and Descartes’ philosophy, establishing 
a dialogue with Encyclopaedists despite their propaganda against the 
Society of Jesus. On the other hand, he established excellent relations 
with the opposed power centres in Paris and Versailles. The door of 
the offi  cial Paris was open to him thanks to excellent relations with the 
Duke de Choiseul, but he was also welcome at court on the basis of his 
new acquaintances with members of the King’s Secret inner cabinet: 
with Le Roy, the king’s supreme hunting supervisor at Versailles and 
Pierre-Michele Hennin, the king’s procurator.39

As soon as he arrived in Paris Bošković received from the Dubrovnik 
Senate a new diplomatic assignment, which he mentioned in a letter to his 
brother Baro: »They sent me two books of credentials, one for Choiseul 
and the other for the Minister of the Sea, in which they say nothing, 
but that they trust me as I’m going to act in their name. They have sent 
me fi ve sheets, explaining their reasons and describing the consul as a 
trouble-maker etc. They have told me they have no one here and that any 
Ragusan citizen should help a native town when it is indispensable.«40
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Prvi list Boškovićeva pisma na hrvatskom od početka siječnja 1760. iz Versaillesa bratu Baru u Rim. 
The Ruggero Giuseppe Boscovich papers, Bancroft Library, University of California, Berkeley 
(I 19, p6, 41b).

The fi rst folio of Bošković’s letter in Croatian from Versailles to his brother Baro in Rome, the beginning 
of January 1760. The Ruggero Giuseppe Boscovich papers, Bancroft Library, University of California, 
Berkeley (I 19, p6, 41b).
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Iz tog pisma upada u oči da je dubrovački Senat službeno ovla-
stio Boškovića akreditivima41 izvanrednog veleposlanika za još jednu 
diplomatsku misiju. Predmet novog spora bilo je, prema Dubrovčani-
ma, neprimjereno ponašanje francuskog konzula Le Mairea u Republi-
ci. Inače, važno je napomenuti da je André-Alexandre Le Maire prvi 
Francuz koji je od 1757. do 1764. godine obnašao dužnost konzula u Du-
brovniku, dok su dotad francuske državljane u Republici kao počasni 
konzuli zastupali ugledni Dubrovčani.42 Već od Le Maireova dolaska, 
međutim, Dubrovčani se neprestano žale na konzulovo neprikladno 
ponašanje i nepoštivanje domaćih običaja. S druge strane, Le Maire 
kontinuirano izvješćuje Pariz o dubrovačkom antifrancuskom raspo-
loženju.43 No, pravi razlog obostranog nezadovoljstva između Dubrov-
čana i Le Mairea skrivao se u instrukciji koju je konzul zaprimio prije 
svog odlaska na mandat, a u kojoj mu se u kontekstu Sedmogodišnjeg 
rata između Francuske i Velike Britanije daje u zadatak, kako to ističe 
Piotr Zurek: »prisiliti dubrovački Senat da potpiše obostranu i za Pariz 
korisnu konvenciju o trgovini na moru«.44 Ta namjera francuske vanj-
ske politike ugrožavala je trajni prioritet dubrovačke vanjske politike, 
koji se sastojao od očuvanja političke neutralnosti.45

Kako Le Maire nije odustajao od povjerenog mu diplomatskog 
zadatka, tako je reakcija protiv njega u Dubrovniku sve više rasla, da 
bi se dubrovački Senat naposljetku odlučio na krajnji potez da preko 
Boškovića u Parizu zatraži njegov opoziv. Bošković je na tom diplomat-
skom zadatku intenzivno djelovao od siječnja do travnja 1760.46 Pismom 
od 14. travnja Bošković izvještava dubrovački Senat da je boravio u Ver-
saillesu, gdje ga je vojvoda de Choiseul izvijestio da »su konzulu dane 
upute da se drži u granicama, kojih se dosad nije držao«.47

Polovičan uspjeh te Boškovićeve diplomatske misije nije samo re-
zultat njegova kratkog boravka u Parizu. Puno važniji razlog krije se 
u namjeri francuske vanjske politike da Dubrovačku Republiku uvuče 
u sferu svog utjecaja dok je trajao rat s Velikom Britanijom. No, čim je 
taj rat okončan, pitanje konzula Le Mairea ubrzo je riješeno. Naime,
Bošković, koji je 1763. boravio u Veneciji, na zamolbu dubrovačkog 
Senata obratio se pismom preporuke vojvodi de Choiseulu za izvanred-
nu diplomatsku misiju Dubrovčanina Frana Sorkočevića-Bobaljevića 
(Sorgo-Bobali) u Parizu, a koja je uskoro rezultirala opozivom spornog 
konzula Le Mairea i postavljanjem novog konzula Prévosta.48
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It is obvious from this letter that the Dubrovnik Senate had offi  cially 
authorized Bošković with the credentials41 of extraordinary ambassador for
another diplomatic mission. The subject of the new dispute was, according 
to Dubrovnik, the inappropriate conduct of the French Consul, Le Maire, 
in the Ragusan Republic. However, it is important to note that André-
Alexandre Le Maire was the fi rst Frenchman who served as Consul in 
Dubrovnik, from 1757 to 1764, as up to 1757 prominent citizens of Dubrovnik42 
had represented the French citizens as honorary consuls. Ever since Le 
Maire arrived, however, Dubrovnik constantly complained about the 
Consul’s inappropriate behaviour and disrespect of local traditions. On the 
other hand, Le Maire continuously informed Paris about the anti-French 
attitude of Dubrovnik.43 But the real reason for mutual dissatisfaction 
between Dubrovnik and Le Maire lay hidden in the instruction the 
Consul had received prior to his departure for the post. He was given the 
instruction in the context of the Seven Years’ War between France and 
Great Britain, according to Piotr Zurek, »to force the Senate of Dubrovnik 
to sign a mutual convention benefi cial for Paris on trading at sea.«44 This 
intention of French foreign policy threatened the standing priority of 
Dubrovnik’s foreign policy i.e. the maintenance of political neutrality.45 

As Le Maire did not give up the entrusted diplomatic task, the 
reaction against him in Dubrovnik continued to grow, so the Senate of 
Dubrovnik decided on the fi nal move to prompt, through Bošković, his 
recall. Bošković was intensively involved in this diplomatic activity from 
January to April in 1760.46 In his letter dated 14 April Bošković reported 
to the Senate of Dubrovnik that he was at Versailles where the Duke 
de Choiseul informed him »the consul had been given instructions to 
keep within limits he had not been asked to respect till that point.«47

The only partial success of Bošković’s diplomatic mission was not 
only due to his short stay in Paris. A much more important reason lay 
in the intention of the French to draw the Dubrovnik Republic into
its sphere of infl uence during the war with Great Britain. But as soon 
as the war ended, the question of the Consul Le Maire was rapidly 
solved. Actually, Bošković who went to Venice in 1763 at the request of 
the Dubrovnik Senate addressed the Duke de Choiseul with a letter 
of recommendation for the extraordinary diplomatic mission of Frano 
Sorkočević-Bobaljević (Sorgo-Bobali) in Paris. Soon Consul Le Maire 
was recalled and a new Consul Prévost, appointed.48 
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Ruski ultimatum (1771.)

Da je Boškovićev životni put često uključivao i diplomatsku di-
menziju dokazuje nekoliko slučajeva u razdoblju između njegova odla-
ska iz Pariza 1760. i boravka u Veneciji 1763.

Nakon prvog boravka u Parizu Bošković je u svibnju 1760. doputo-
vao u London. Pritom se obično navode njegovi srdačni kontakti s engle-
skim znanstvenicima i političarima, ali se olako prelazi preko činjenice 
da je u jeku Sedmogodišnjeg rata bilo pravo umijeće iz Pariza doputo-
vati do suparničkog Londona. Da bi mu to pošlo za rukom, Bošković se 
poslužio sretnom okolnošću da je u Pariz u to vrijeme stigao Fuentes, no-
voimenovani španjolski veleposlanik u Velikoj Britaniji, koji je Dubrov-
čaninu ponudio da se pridruži njegovoj pratnji na putu za London.49 
Pod okriljem Fuentesove diplomatske zaštite Bošković nije samo sigur-
no doputovao u London nego je ondje i boravio u njegovoj rezidenciji.

Bošković je planirao otputovati iz Londona u Carigrad da bi 
ondje 6. lipnja 1761. proučavao astronomsku pojavu prolaska Vene-
re ispred Sunca. Budući da je put do Carigrada bio krajnje opasan 
jer je još uvijek trajao Sedmogodišnji rat, Bošković je prema uputi o. 
Lorenza Riccija, generala Družbe Isusove, planirao otputovati iz 
Venecije u pratnji novog mletačkog »baila« (veleposlanika) Pietra 
Correra. No, kako Correr nije mogao krenuti na put sve do rujna 1761., 
to je značilo da je otpao glavni znanstveni razlog Boškovićeva puta 
u Carigrad. Unatoč tomu, Bošković dolazi s mletačkim veleposlani-
kom u Carigrad, zbog čega Zurek s pravom zaključuje da je njegov 
boravak u osmanskoj prijestolnici bio zapravo diplomatskog, a 
ne znanstvenog karaktera.50 Doista, sâm Bošković otkriva u pismu bra-
tu Baru da ga je general Družbe Isusove ne samo uputio na Correra 
nego mu je također naložio da tijekom boravka u Carigradu bude na 
raspolaganju novom mletačkom veleposlaniku.51 Iz toga se može za-
ključiti da je Bošković pod okriljem mletačkoga diplomatskog pred-
stavništva u Carigradu boravio zapravo u funkciji papinske diploma-
cije.

Taj diplomatski karakter Boškovićeva boravka u Carigradu pot-
krepljuje i činjenica da je ondje stekao poznanstvo s dvojicom najutje-
cajnijih pripadnika tamošnjega diplomatskog zbora, s veleposlanicima 
zaraćenih sila iz Sedmogodišnjeg rata. Tako se Bošković upoznaje s 
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The Russian ultimatum (1771)

The diplomatic dimension was very much a part of Bošković’s life, 
as can be concluded from some of the cases he worked on in the period 
between his departure from Paris in 1760 and his stay in Venice in 1763.

After his fi rst stay in Paris, Bošković arrived in London in May 
1760. His friendly contacts with the English scientists and politicians are 
usually mentioned in this regard, but the fact that it was a considerable 
undertaking to travel from Paris to rival London in the midst of the 
Seven Years’ War is very often ignored. In order to do it, Bošković 
took advantage of the circumstances. The newly appointed Spanish 
Ambassador to Britain, Fuentes, came to Paris at that time and he 
off ered Bošković the chance to join him on his way to London.49 Not 
only did Bošković arrive safely in London under Fuentes’ diplomatic 
protection, but he also stayed at his residence.

Bošković planned to travel from London to Constantinople in 
order to observe there the astronomical phenomenon of the transit 
of Venus on 6 June 1761. Since the journey to Constantinople was 
extremely dangerous, as the Seven Years’ War was going on, Bošković, 
as instructed by Abbé Lorenzo Ricci, the general of the Society of Jesus,
planned to travel from Venice in the company of the new Venetian 
»bailo« (ambassador), Pietro Correr. However, since Correr could 
not set off  until September 1761, Bošković had to renounce his main 
scientifi c reason for the journey to Constantinople. Nevertheless, 
Bošković arrived in Constantinople with the Venetian Ambassador 
and Zurek rightly concluded that his stay in the Ottoman capital was
actually of a diplomatic and not of a scientifi c nature.50 Indeed, 
Bošković revealed in a letter to his brother Baro that it was the general 
of the Society of Jesus who not only referred him to Correr, but he also 
ordered him to be available to the new Venetian Ambassador during 
his stay in Constantinople.51 Thus, we can conclude that Bošković acted 
in the service of papal diplomacy through the Venetian diplomatic 
mission in Constantinople.

The diplomatic character of Bošković’s stay in Constantinople is 
supported by the fact that he became acquainted there with the two 
most infl uential members of the local diplomatic corps, ambassadors of 
the belligerent forces in the Seven Years’ War. So Bošković met the same
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Putna isprava koju je Boškoviću na proputovanju Nizozemskom 1761. 
izdao francuski veleposlanik Louis Auguste d’Aff ry u Haagu. Zavod za 
povijesne znanosti Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti u Dubrovniku 
(APG VII-7).

Travel document issued to Bošković for his journey through the Netherlands in 
1761 by the French Ambassador Louis Auguste d’Aff ry in The Hague. Institute 
for Historical Sciences of the Croatian Academy of Sciences and Arts in 
Dubrovnik (APG VII-7).
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Putna isprava koju je Boškoviću na proputovanju Nizozemskom 1761. izdao 
španjolski veleposlanik Geronimo Grimaldi, markiz de Grimaldi u Haagu. 
Zavod za povijesne znanosti Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti u 
Dubrovniku (APG VII-6).

Travel document issued to Bošković for his journey through the Netherlands 
in 1761 by the Spanish Ambassador Geronimo Grimaldi, Marquis de Grimaldi 
in The Hague. Institute for Historical Sciences of the Croatian Academy of 
Sciences and Arts in Dubrovnik (APG VII-6).
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istim onim engleskim veleposlanikom Sir Jamesom Porterom, zbog čije 
je ozbiljne prijetnje Dubrovačkoj Republici bio angažiran u slučaju Via-
ni 1756., te s francuskim veleposlanikom Charlesom Gravierom, grofom 
de Vergennesa. Za Boškovićev dobar prijam kod engleskog veleposla-
nika u Carigradu pobrinuli su se sami članovi londonskog Royal Society, 
čijim je članom Dubrovčanin postao u siječnju 1761., uputivši još pri-
je njegova dolaska u prijestolnicu Osmanskog Carstva Porteru pismo 
preporuke.52 Da je s francuskim veleposlanikom također uspostavio 
izvrsne odnose svjedoči činjenica da je grof de Vergennes u svojoj cari-
gradskoj rezidenciji pružio Boškoviću zdravstvenu skrb i njegu tijekom 
njegove bolesti.53 Napokon, uz preporuku grofa de Vergennesa Boško-
vić je uvršten u pratnju Sir Jamesa Portera prigodom njegova povratka 
u London kopnenim putem preko teritorija Osmanskog Carstva. Boš-
ković je s Porterom od kraja svibnja do sredine srpnja 1762. proputovao 
od Turske kroz Bugarsku, Vlašku i Moldaviju do Poljske.

Na kraju puta Bošković je u Poljskoj posjetio imanje grofa 
Stanisława Poniatowskog u Zaleszczyki, potom Krakov i napokon
Varšavu. U poljskoj prijestolnici osobito je bilo važno Boškovićevo 
poznanstvo s mladim Stanisławom Augustom Poniatowskim koji će 
uskoro postati poljski kralj (1764. - 1795.). U Varšavi je Bošković na pre-
poruku grofa de Vergennesa boravio u rezidenciji francuskog velepo-
slanika markiza de Paulmyja, a zanimljivo je da tada u francuskom 
veleposlanstvu djeluje i njegov prijatelj iz Pariza Hennin, zbog čega 
Zurek smatra da se Bošković još više zbližio s pripadnicima »kraljeve 
tajne«.54

Nakon razdoblja putovanja po Europi - od ljeta 1759. do počet-
ka 1763. - sljedećih deset godina (1763. - 1773.) Bošković boravi u Italiji
posvećujući se znanosti kao profesor matematike u Paviji i kao upravitelj 
zvjezdarnice Brera u Milanu. Pri kraju tog razdoblja, međutim, pojavit 
će se nova ozbiljna prijetnja Dubrovačkoj Republici, zbog čega će Boš-
ković ponovno preuzeti ulogu diplomata u zastupanju interesa rodno-
ga grada.

Naime, već se u to doba Osmansko Carstvo, nakon dugog raz-
doblja ekspanzije, nalazilo u teškom vanjskopolitičkom stanju. Prvi 
simptomi takvog stanja Osmanskog Carstva pojavili su se tijekom 
rata s Ruskim Carstvom koji se vodio od 1768. do 1774. Taj se rat dje-
lomično odvijao i na Mediteranu, gdje je početkom rata iz Baltika 
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English Ambassador, Sir James Porter, who had seriously threatened 
the Dubrovnik Republic, leading to Bošković’s mediation in the Viani 
case in 1756 and the French Ambassador Charles Gravier, Count de 
Vergennes. The members of the London Royal Society, whose fellow 
Bošković became in January 1761, prepared the ground for Bošković to 
have a good reception by the English Ambassador in Constantinople by 
sending a letter of recommendation to Sir James Porter even before his 
arrival in the capital of the Ottoman Empire.52 Bošković also established 
excellent relations with the French Ambassador, the Count de Vergennes, 
as the Count provided health care and looked after Bošković in his 
residence in Constantinople.53 Finally, upon the recommendation of 
the Count de Vergennes, Bošković was in Sir James Porter’s suite on his 
return to London by land through the territories of the Ottoman Empire. 
Bošković travelled with Porter from Turkey through Bulgaria, Wallachia 
and Moldova to Poland from the end of May until mid-July 1762. 

At the end of the trip Bošković visited Poland, i.e. the 
estate of Count Stanisław Poniatowski in Zaleszczyki, then Warsaw 
and Krakow. His acquaintance with Stanisław August Poniatowsky, 
who soon became King of Poland (1764 - 1795), was of particular 
importance. Bošković, on the recommendation of the Count 
de Vergennes, stayed at the residence of the French Ambassador, 
Marquis de Paulmy and it is interesting that his friend from Paris, 
Hennin, worked in the French embassy at that time, which Zurek 
considers brought Bošković closer to the members of the »King’s 
Secret«.54

After a period of travelling around Europe - from summer 1759 
to the beginning of 1763 – Bošković settled down in Italy for ten years 
(1763 - 1773) teaching mathematics in Pavia and directing the Brera 
Observatory in Milan. At the end of this period, however, there 
appeared a serious new threat to the Dubrovnik Republic and Bošković 
would again assume the role of a diplomat acting in the interest of his 
native town.

At that time the Ottoman Empire, after a long period of expansion, 
found itself in diffi  culties with respect to foreign policy matters. The 
fi rst symptoms of this condition of the Ottoman Empire emerged 
during the war with the Russian Empire, which lasted from 1768 to 
1774. This war took place partly in the Mediterranean where the Baltic 
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uplovila ruska ratna fl ota pod zapovjedništvom admirala grofa Alek-
seja Grigorijeviča Orlova.

Prisutnost nove vanjskopolitičke sile na Mediteranu narušila je 
tadašnju ravnotežu snaga, pri čemu se Dubrovačka Republika pod vr-
hovnom tributarnom zaštitom Osmanskog Carstva55 našla u nezavid-
nom položaju. Taj načelni problem produbili su sami Dubrovčani kada 
je inicijativom njihova konzula 1769. u Genovi zaplijenjen brod koji je 
u tamošnjoj luci admiral Orlov kupio i dao preurediti za vojne svrhe. 
Konfl ikt između Rusa i Dubrovčana kulminirao je 1771. kada je ruska 
ratna fl ota zaplijenila tri dubrovačka broda koja su prevozila tursku voj-
nu opremu iz Carigrada. U povodu tog događaja admiral Orlov uputio 
je ultimatum Dubrovčanima u slučaju da odbiju visoku otkupninu za 
zaplijenjene brodove: Rusko Carstvo smatra Dubrovnik neprijateljem; 
ruska ratna fl ota napast će svaki dubrovački brod koji zatekne u plovid-
bi; napokon, Rusi će bombardirati sâm Dubrovnik.56

U toj teškoj situaciji dubrovački Senat šalje Frana Ranjinu 
u diplomatsku misiju u Petrograd, ali se ujedno obraća i Boškovi-
ću. Težina djelovanja u tom slučaju bila je u tome da dubrovačka 
diplomacija, inače oslonjena na razvijenu mrežu konzulata diljem 
Mediterana, nije imala uspostavljene diplomatske odnose s Ruskim 
Carstvom.57

Toj nezgodi Bošković je pokušao doskočiti obraćajući se 
pismom od 12. listopada 1771. poljskom kralju Stanisławu II. 
Augustu Poniatowskom, kojega je upoznao tijekom boravka u 
Varšavi 1762., a koji je vladao kao štićenik ruske carice Katarine II. 
Predmet Boškovićeva pisma je njegova zamolba kralju za »Vaše po-
sredovanje kod uzvišene vladarice Rusije u korist moje jadne domo-
vine Dubrovnika, stavljene u krajnje zaprepaštenje i očaj od admirala 
njene ratne mornarice koji su se proglasili neprijateljima Dubrovni-
ka.«58 Dakle, koristeći prijašnje veze koje je stekao na proputovanju 
Poljskom, Bošković u ovom slučaju pokušava preko poljskoga kralja 
utjecati na rusku caricu i preporučiti dubrovačku diplomatsku mi-
siju Frana Ranjine, koji se upravo tada zaputio u Petrograd. Da se 
poljski kralj nije oglušio o tu Boškovićevu molbu svjedoči činjenica 
da je premda teško ranjen u atentatu, ipak naredio da se to pismo na 
njegovu dvoru prevede na francuski i uz preporuku proslijedi ruskoj 
carici.59
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Russian war fl eet, under the command of Admiral Count Alexei 
Grigoryevich Orlov, made port at the beginning of the war.

The presence of a new foreign force in the Mediterranean broke 
the balance of power at that time and consequently the Dubrovnik 
Republic, being under the protection of the Ottoman Empire, to which 
it paid tribute,55 found itself in an unenviable position. The Republic 
itself deepened the problem when at the initiative of their consul in 
Genoa in 1769 a Russian ship was seized. It was a ship that Admiral 
Orlov had bought and meant to have converted to military purposes 
in the port of Genoa. The confl ict between the Russians and Ragusans 
reached a climax in 1771 when the Russian military fl eet seized three 
Dubrovnik ships that were transporting Turkish military equipment 
from Constantinople. On this occasion Admiral Orlov sent an 
ultimatum to Dubrovnik in case it refused a high ransom for the seized
ships: the Russian Empire considered Dubrovnik its enemy, the Russian 
military fl eet would attack every Ragusan ship it came upon at sea, and 
fi nally, the Russians would bombard Ragusa. 56

In this diffi  cult situation the Dubrovnik Senate sent Frano Ranjina 
on a diplomatic mission in St. Petersburg, but they also addressed 
Bošković. This case was particularly diffi  cult as the Ragusan diplomacy 
had a developed network of consulates across the Mediterranean but 
no diplomatic relations with the Russian Empire.57

Bošković tried to overcome the problem by addressing Polish 
King Stanisław II August Poniatowsky in a letter of 12 October 1771. He 
ruled as protégé of the Russian Empress Catherine II, and Bošković 
had met him during his stay in Warsaw in 1762. In his letter to the king 
Bošković asked for »your mediation with Her Majesty, the Empress 
of Russia, in favour of my poor country of Ragusa, placed in extreme 
horror and despair by admirals of her Navy who declared themselves 
enemies of Dubrovnik.«58 So, using his earlier connections made on 
the journey through Poland, Bošković in this case tried to infl uence
the Russian Empress through the Polish King, asking for support to 
the diplomatic mission of the Ragusan Frano Ranjina, who had just 
then made   his way to St. Petersburg. The Polish King was not deaf 
to this request as he, although severely wounded in an assassination 
attempt, ordered this letter to be translated into French at his court and 
forwarded to the Russian Empress with his recommendation.59 
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Autograf pisma poljskom kralju Stanisławu II. Augustu Poniatowskom od 12. listopada 1771., 
koje je Bošković uz popratni dopis poslao na znanje i Senatu Dubrovačke Republike. Državni 
arhiv u Dubrovniku (Diplomata et acta, 18, XII, 1582).

Authentic letter to the Polish King Stanisław II August Poniatowski of 12 October 1771, which 
Bošković sent with a covering letter to the Dubrovnik Senate. State Archives in Dubrovnik 
(Diplomata et acta, 18, XII, 1582).
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Boškovićeva uloga u tom diplomatskom sporu bila je usmjerena 
na pronalaženje diplomatskoga kanala preko kojega bi se uspostavi-
la komunikacija s ruskom diplomacijom. Budući da je pismo poljskom 
kralju poslao preko papinskog nuncija u Beču te da je to isto pismo po 
kraljevu nalogu na francuski dao prevesti njegov tajnik isusovac Ga-
ettano Ghigiotti, može se zaključiti da je Bošković potporu diplomat-
skoj misiji Frana Ranjine u Petrogradu pokušao osigurati posredova-
njem papinske i poljske diplomacije.

Unatoč Boškovićevoj pomoći i Ranjininoj misiji, spor je uspješno 
okončan tek završetkom rusko-turskog rata, i to mirovnim sporazu-
mom u Livornu 1775.,60 dakle više zahvaljujući promijenjenim vanjsko-
političkim okolnostima nego bilateralnim diplomatskim pregovori-
ma, što potvrđuje kakvoj je teškoj situaciji Dubrovnik tada doista bio 
izložen.
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Bošković’s role in this diplomatic dispute was focused on fi nding 
a diplomatic channel through which to establish communications 
with Russian diplomacy. Since the letter to the Polish King was sent 
through the papal nuncio in Vienna and since the same letter was at 
the king’s order translated into French by his secretary Jesuit Gaettano 
Ghigiotti, it seems plausible that Bošković tried to get support for 
the diplomatic mission of Frano Ranjina through papal and Polish 
diplomacy.

Despite both Bošković’s help and Ranjina’s mission, this dispute 
was successfully completed only after the Russo-Turkish war i.e. with 
the peace agreement in Livorno 1775.60 However, it was due more to 
changed foreign policy circumstances than to bilateral negotiations, 
evidence of the diffi  culty of the position to which Dubrovnik was 
exposed at that time. 
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Dubrovačko-francuski trgovački ugovor 
iz Boškovićeva kasnog pariškog razdoblja (1774. - 1776.)

Kada je 1773. ukinuta Družba Isusova, Bošković je prolazio kroz 
najteže životno iskušenje. Unatoč prvotnim planovima da se skrasi u 
Dubrovniku,61 Bošković se ipak naposljetku odlučio otputovati u Pariz. 
Ta odluka ponovno dokazuje da diplomacija nije bila usputna aktiv-
nost Boškovićeva života, nego da se njegov život odvijao u diplomat-
skom kontekstu. Naime, tijekom njegova boravka u Veneciji francuski 
veleposlanik barun Zuckmantel, kojem je tada istjecao mandat, i La 
Borde, prvi komornik francuskoga kralja i upravitelj kraljevske palače 
Louvre nagovaraju Boškovića da se preseli u Pariz, nudeći mu pritom 
smještaj i zauzimanje za njegov status.

Skinuvši sa sebe isusovački habit, Bošković u pratnji baruna 
Zuckmantela i La Bordea u listopadu 1773. stiže u Fontainebleau, gdje 
je prvotno odsjeo kod austrijskog veleposlanika grofa de Mercyja. Uz 
osobitu Le Bordeovu preporuku s Boškovićem kontaktiraju francuski 
ministar vanjskih poslova vojvoda Armand d’Aiguillon i ministar mor-
narice Pierre Étienne Bourgeois de Boynes. Njihovom je zaslugom u 
prosincu 1773. kralj Louis XV. potpisao akt o dodjeli francuskog dr-
žavljanstva Boškoviću, kojega se u dokumentu naziva »naš dragi i vrlo 
ljubljeni Ruđer Bošković iz grada Dubrovnika u Dalmaciji, svećenik 
ukinute Družbe Isusove, potomak stare obitelji dalmatinske i plemić 
Republike Lucce«.62

Isprava o državljanstvu bila je temelj rješavanja Boškovićeva sta-
tusa u Parizu. Nakon stjecanja državljanstva Boškoviću je početkom 
sljedeće godine dodijeljen prihod od Ministarstva vanjskih poslova i 
od Ministarstva mornarice, s time da je u potonjem ministarstvu ime-
novan »ravnateljem optike« (directeur de l’optique), zaduženim za razvoj 
primjene optike u ratnoj mornarici.63

Stjecanje francuskog državljanstva činilo se isprva kao da one-
mogućuje nastavak Boškovićeve diplomatske aktivnosti za Dubro-
vačku Republiku. Takvu aktivnost Boškoviću je izričito zabranio 
nadređeni dužnosnik, ministar mornarice de Boynes, a što bi i inače 
predstavljalo sukob interesa za osobu koja je dio prihoda primala iz 
francuskog Ministarstva vanjskih poslova. No, baš tada Boškoviću
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Ragusan-French commercial treaty 
from Bošković’s late Parisian period (1774 - 1776)

When the Society of Jesus was abolished in 1773, Bošković went 
through the worst ordeal of his life. Despite his initial plans to settle down 
in Dubrovnik,61 Bošković, however, fi nally decided to move to Paris. 
This decision once again proves that diplomacy was not a casual activity 
in his life, but, on the contrary, an essential part of it. In fact, during
his stay in Venice, French Ambassador, Baron Zuckmantel, whose 
period of offi  ce was about to end, and the French king’s chamberlain 
and governor of the royal palace at Louvre, La Borde, kept persuading 
him to move to Paris, off ering him accommodation and promising to 
plead for his status.

Having taken off  the Jesuit habit, Bošković arrived at Fontainebleau 
accompanied by Baron Zuckmantel and La Borde in October 1773. At 
fi rst he stayed there with the Austrian Ambassador, Count de Mercy. 
With a special recommendation from La Borde, Bošković contacted the 
French Minister of Foreign Aff airs, Duke d’Armand Aiguillon and the 
Navy Minister, Pierre Étienne Bourgeois de Boynes. It was thanks to 
them that King Louis XV signed in December 1773 an act on granting 
Bošković French citizenship. In the document Bošković was referred to 
as »our dear and beloved Ruđer Bošković from the city of Dubrovnik in 
Dalmatia, a priest of the abolished Society of Jesus, a descendant of an 
old Dalmatian family and a noble of the Republic of Lucca«.62 

The document of citizenship was the basis for resolving Bošković’s 
status in Paris. Having acquired French citizenship, Bošković, at the 
beginning of the following year, was awarded an income from the 
Ministry of Foreign Aff airs and the Ministry of the Navy, and the 
latter ministry appointed him »Director of Optics« (directeur de l’optique), 
responsible for developing the application of optics in the Navy.63 

The acquisition of French citizenship seemed at fi rst to prevent 
Bošković from continuing his diplomatic activity for the Dubrovnik 
Republic. His superior offi  cer, the Minister of the Navy, De Boynes, 
expressly prohibited any such activity on the part of Bošković. It would 
have constituted a confl ict of interest for a person who received a part 
of his income from the French Ministry of Foreign Aff airs. But just 
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Povelja o primanju u francusko državljanstvo koju je Boškoviću 9. prosinca 1773. dodijelio kralj Louis 
XV. Državni arhiv u Dubrovniku (Diplomata et acta, 18, RB I).

French citizenship charter granted to Bošković on 9 December 1773 by King Louis XV. State Archives 
in Dubrovnik (Diplomata et acta, 18, RB I).
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Dekret kralja Louisa XV. s početka 1774. o imenovanju Boškovića ravnateljem optike u francuskom 
Ministarstvu mornarice. Dekret je potpisao i ministar mornarice Pierre Étienne Bourgeois de Boynes. 
Državni arhiv u Dubrovniku (Diplomata et acta, 18, RB II).

The decree of King Louis XV from early 1774 appointing Bošković Director of Optics in the French 
Ministry of Navy. The decree was signed by Minister of the Navy Pierre Étienne Bourgeois de Boynes. 
State Archives in Dubrovnik (Diplomata et acta, 18, RB II).
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stiže nova zamolba dubrovačkog Senata za posredovanjem, i to u 
trgovačkom sporu s Francuskom.

Predmet spora s francuske strane bilo je nezadovoljstvo zbog 
visokih carina koje su francuski trgovci morali plaćati u Dubrovni-
ku za uvoz žita, dok su Dubrovčani bili nezadovoljni što ih Francuzi 
svrstavaju na Mediteranu pod kategorijom »Levanta«. Takva ka-
tegorizacija uključivala je u francuskim pomorskim lukama strogu 
karantenu za brodove, kao i visoku pristojbu za robu u visini 
od 20 posto njezine vrijednosti. Te su probleme još više zaoštrili 
već otprije napeti odnosi između francuskoga konzula i dubrovačkih 
vlasti. Tadašnji francuski konzul René-Charles Bruère Des Rivaux 
ponavljao je optužbe svojih prethodnika o antifrancuskom raspo-
loženju Dubrovčana, dok su dubrovačke vlasti ponavljale da konzul 
prelazi granice svojih ovlasti miješajući se u unutrašnje dubrovačke 
prilike.64

Ministar mornarice de Boynes zastupao je stajalište da se pre-
govori oko rješenja ovih pitanja trebaju voditi u Dubrovniku između 
konzula i domaćih predstavnika. Pritom je de Boynes zauzeo tvrdo 
pregovaračko stajalište spram Dubrovčana, a zabrana upućena Boško-
viću da zastupa dubrovačke interese očito je, osim načelne prirode, bila
motivirana upravo tim konkretnim slučajem. Međutim, sâm Bošković 
u povodu te zabrane ističe: »Premda sam sada postao Francuz, čak
dobivam i primanja od Njegova Veličanstva i određen sam za njego-
va službenika, uvijek ću imati u vidu svoju prvu, pravu domovinu.«65 
To je značilo da se u toj stvari za rodnu Republiku Bošković ne može 
otvoreno angažirati, nego preko posrednika. Stoga je, primjerice, ko-
respondenciju s dubrovačkim Senatom Bošković vodio preko diplomat-
ske pošte austrijskog veleposlanstva, dok je djelovao preko o. Niccolija 
dubrovačkog agenta na francuskom dvoru. U vezi s dubrovačkim agen-
tom Bošković prvi put pokazuje inicijativu da sam predlaže Republici 
novoga diplomatskog agenta, i to Niccolijeva nećaka Francesca Rai-
monda Favija, s čime se dubrovački Senat i složio. Pritom je važno na-
pomenuti i jednu veliku promjenu u statusu dubrovačkog predstavnika 
u Parizu jer Favi je ondje od 1774. do 1805. obnašao dužnost prvoga 
stalnoga dubrovačkoga diplomatskog agenta.66

Zaokret u tom slučaju donijela je iznenadna smrt kralja Louisa 
XV. početkom svibnja 1774. Novim kraljem postao je Louis XVI. koji je 

CRO-ENGLESKI.indd   58 7.6.2011   21:46:44



59

then the Senate of Ragusa requested from Bošković to mediate in a 
commercial dispute with France.

The subject of the dispute was discontent on the French side over 
the high tariff s that the French traders had to pay in Dubrovnik for the 
import of grain, while the Ragusans were dissatisfi ed that the French 
classifi ed them in the Mediterranean under the category of »Levant«. 
Such categorization meant a strict quarantine for Ragusan ships in 
French ports, as well as paying high fees for goods amounting to 20 
percent of their value. These problems were deepened even more by the 
previously tense relations between the French consul and the Ragusan 
authorities. The French Consul at the time, René-Charles Bruère Des 
Rivaux, repeated allegations of his predecessors about the anti-French 
mood of the Ragusans, while the Ragusan authorities kept repeating 
that the consul exceeded the limits of his authority, interfering in the 
internal matters of Ragusa.64 

The Minister of the Navy, de Boynes, advocated the position that 
talks about solutions to these issues should take place in Dubrovnik, 
between the consul and the local representatives. It was de Boynes 
who took a hard negotiating stance towards the Ragusans and the 
ban on Bošković’s representing the interests of Ragusa was obviously, 
apart from being a matter of principle, motivated by this specifi c case. 
However, Bošković himself, in relation to the ban, said: »Although I have
become a Frenchman who even receives an income from His Majesty and
I am certainly his servant, I will always bear in mind my fi rst and true 
homeland.«65 This meant that Bošković could not openly get involved 
in this matter for the native Republic, only through intermediaries. 
Thus, for example, Bošković was in correspondence with the Dubrovnik 
Senate via Austrian Embassy diplomatic mail; as for the French court he 
acted through Abbé Niccoli, Dubrovnik agent at the French court. In 
reference to the Dubrovnik agent, Bošković for the fi rst time showed the 
initiative to propose a new diplomatic agent for the Republic: Niccoli’s 
nephew, Francesco Raimondo Favi, which the Dubrovnik Senate 
approved of. It is important to note one major change to the status of 
Dubrovnik’s representative in Paris, since Favi occupied the post of the 
fi rst permanent diplomatic agent of Dubrovnik there from 1774 to 1805. 66

The sudden death of King Louis XV at the beginning of May 
1774 caused a turnaround in this case. The new king, Louis XVI, for the 
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za daljnji Boškovićev angažman u toj dubrovačkoj stvari izvršio pre-
sudne kadrovske promjene. Tako su umjesto zastupnika tvrdih pre-
govora s Dubrovčanima imenovani novi ministri: ministar mornarice 
postao je de Sartine, dok je ministar vanjskih poslova postao Boško-
vićev dugogodišnji prijatelj još iz carigradskih dana grof de Vergennes, 
kojemu će on poslije u znak sjećanja na početak njihova poznanstva 
posvetiti tiskano izdanje svoga dnevnika s puta iz Carigrada do 
Poljske pod naslovom Giornale di un viaggio da Constantinapoli in Polonia 
(1784.).

Ta kadrovska promjena rezultirala je napuštanjem tvrdoga pre-
govaračkoga stajališta visokih francuskih predstavnika, a zahvaljujući 
Boškoviću, na što se tuži francuski konzul Des Rivaux, pregovori o 
trgovačkom sporu nisu se više vodili u Dubrovniku, nego u Parizu.67 
Time su pregovori zapravo dignuti na višu razinu, jer ih više nije na 
temelju instrukcija vodio francuski konzularni predstavnik u Dubrov-
niku nego neposredno francuski ministri vanjskih poslova i mornarice 
s dubrovačkim predstavnicima u Parizu, diplomatskim agentom Fa-
vijem i Boškovićem. U takvom povoljnijem ozračju, ponovno se ko-
risteći vlastitim ugledom i prijašnjim poznanstvima, osobito s grofom 
de Vergennesom, tadašnjim francuskim ministrom vanjskih poslova, 
Bošković je zajedno s dubrovačkim agentom u Parizu Favijem do kra-
ja ožujka 1776. uspješno dovršio pregovore. Rezultat pregovora bio 
je usuglašen tekst trgovačkog ugovora između Francuskoga Kraljev-
stva i Dubrovačke Republike kojim su riješena sporna pitanja. Prvo, 
Francuzi se obvezuju plaćati jednaku visinu pristojbi za uvoz žita ka-
kvu plaćaju i ostali trgovci u Dubrovniku. Drugo, umjesto luke na 
Levantu francuska strana odsad će Dubrovnik tretirati kao luku na 
zapadnom Mediteranu. Treće, francuski konzul u Dubrovniku pri-
državat će se ubuduće svojih ovlasti u zaštiti francuskih državljana.68

Prema tim rješenjima može se zaključiti da je za Dubrovnik trgo-
vački ugovor predstavljao diplomatski uspjeh, osobito u drugoj odredbi 
prema kojoj se Dubrovniku priznaje status luke na zapadnom Medi-
teranu. Time je francuska strana priznala faktično stanje stvari jer je 
Dubrovnik doista većinu trgovačke razmjene održavao s lukama na za-
padnom Mediteranu, što dokazuje i razgranata dubrovačka konzular-
na mreža od Italije do Španjolske.69 Za Dubrovnik taj status nije značio 
samo održavanje konkurentnosti u trgovini nego i političko priznanje 
njegove pripadnosti zapadnoeuropskome civilizacijskom krugu.
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further engagement of Bošković in this matter, made crucial personnel 
changes. Thus, new ministers were appointed to replace the hard-line 
negotiators and to deal with representatives of Dubrovnik: de Sartin 
became Minister of the Navy and Count de Vergennes became Foreign 
Minister. The latter was a long time friend of Bošković, whom he had 
met in Constantinople. Bošković later commemorated the beginning 
of their acquaintance by dedicating to him the print edition of his 
journal from Constantinople to Poland entitled Giornale di un viaggio da 
Constantinapoli in Polonia (1784).

These personnel changes resulted in the abandonment of the intransigent 
negotiating attitude on the part of high French offi  cials, and thanks to Bošković 
negotiations on the trade dispute were no longer conducted in Dubrovnik, but 
in Paris,67 which provoked the complaints of the French Consul, Des Rivaux. 
Thus, negotiations were actually raised to a higher level, since they were no 
longer based on instructions given by the French consular representative in 
Dubrovnik, but designed and carried out directly by French foreign ministers 
and Navy ministers together with representatives of Dubrovnik in Paris, 
through Favi, diplomatic agent, and Bošković. In this favourable environment, 
Bošković together with diplomatic agent Favi successfully completed the ne-
gotiations by the end of March 1776. This was thanks to Bošković’s reputation 
and previous acquaintances, particularly with the Count de Vergennes, 
then French Minister of Foreign Aff airs. The result of the negotiations was 
the agreed text on trade agreements between the French Kingdom and the 
Dubrovnik Republic, which contained a solution to three controversial issues. 
First, the French were obliged to pay the same tariff  for imports of grain 
as other traders paid in Dubrovnik. Second, instead of treating Dubrovnik 
as a port in the Levant, the French would treat the port of Dubrovnik as a
western Mediterranean port. Third, the French Consul in Dubrovnik 
would keep in future within his authority when protecting French citizens.68 

According to these solutions the trade agreement appeared to 
be a diplomatic success for Dubrovnik, especially its second provision 
recognizing the port of Dubrovnik as a port in the western Mediterranean. 
The French side admitted the factual state of aff airs because Dubrovnik 
truly traded with ports in the western Mediterranean, as its consular 
network spanning from Italy to Spain testifi ed to it.69 The mentioned 
status did not only mean the maintenance of competitiveness in trade, 
but it was also political recognition of the Republic belonging to the 
Western civilization.
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Izvješćujući o povoljnom ishodu pregovora Bošković naglašava 
dubrovačkom Senatu važnost činjenice da Republika taj trgovački ugo-
vor sklapa s francuskim kraljem, što pridonosi njezinu ugledu u svijetu. 
Doista, u prilog napredovanju statusa Republike u okviru francuske 
vanjske politike ide i činjenica da je Pariz svoga predstavnika u Du-
brovniku nakon pregovora uzdigao na razinu otpravnika poslova.70 
Tako je Des Rivaux kao otpravnik poslova u ime francuskog kralja s 
pet dubrovačkih senatora 2. travnja 1776. potpisao trgovački ugovor u 
Dubrovniku, na čemu je u pismu od 8. travnja71 Bošković čestitao du-
brovačkom Senatu.

Također treba istaknuti još jedan aspekt diplomatskog uspjeha
koji je Republika postigla tim ugovorom. Naime, u slučaju Le Maire iz 
1760. francuska je strana pokušala uvući Dubrovnik u svoju interesnu
sferu upravo preko trgovačkog ugovora. Međutim, Dubrovačka Repu-
blika odbila je taj francuski pokušaj jer bi takav ugovor u kontekstu
Sedmogodišnjeg rata značio ugrožavanje njezina neutralnoga vanjsko-
političkog položaja. No, kada su se međunarodne prilike na Meditera-
nu stabilizirale, sklapanje trgovačkog ugovora s Francuskom postao je
jedan od prioriteta dubrovačke vanjske politike, s time da u mirnodop-
skom razdoblju takav dokument više nije ugrožavao njezin neutralni 
status. Ta usporedba odbijanja trgovačkog ugovora s Francuskom iz
1760. s njegovim prihvaćanjem iz 1776. samo je jedan u nizu konkretnih 
slučajeva na temelju kojih se može dokazati da je Dubrovačka Repu-
blika doista bila subjekt,72 koji je pomno birao trenutak i sadržaj us-
postavljanja odnosa s drugim subjektima u tadašnjoj međunarodnoj 
zajednici.

Nakon toga uspješno dovršenoga diplomatskog zadatka u pismu 
od 11. lipnja 1776. Bošković upozorava dubrovački Senat na odredbu
francuskog Zakona o nasljeđivanju (droit d’aubaine) kojim je propisa-
no da u slučaju smrti stranih državljana na francuskom teritoriju sva
njihova imovina pripada francuskoj državi.73 Doznavši da su neke dr-
žave s Francuskom ovu odredbu u interesu svojih državljana reguli-
rale posebnim obostranim ugovorom, Bošković je uz pomoć ministra 
vanjskih poslova de Vergennesa ishodio pristanak francuske strane 
na sklapanje takvog ugovora na temelju načela reciprociteta i s Du-
brovnikom, o čemu je osobno izvijestio dubrovački Senat pismom 
od 30. svibnja 1777.74
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Informing the Senate about the favourable outcome of the 
negotiations, Bošković underlined the importance of the trade 
agreement being concluded with the French King, which contributed 
to Dubrovnik’s reputation in the world. Indeed, the promotion of 
the Republic within the French foreign policy was obvious as its 
representative in Dubrovnik, after the negotiations, was raised to the rank 
of chargé d’aff aires.70 Consequently, Des Rivaux, as chargé d’aff aires, 
signed a commercial agreement in Dubrovnik with fi ve senators in the 
name of the king of France on 2 April 1776. Bošković, in his letter of 8 
April,71 congratulated the Senate on it. 

Another aspect of the diplomatic success that the Republic 
achieved with this agreement should also be pointed out. Namely, in 
the case of Le Maire from 1760 the French side tried to pull Dubrovnik 
in its sphere of infl uence through a trade agreement. However, the 
Dubrovnik Republic managed to reject the French, as such a treaty, 
in the context of the Seven Years’ War, would have threatened its 
neutral foreign policy positions. On the other hand, when the 
international situation stabilized in the Mediterranean, making trade 
agreements with France became one of Dubrovnik’s foreign policy 
priorities, as signing such an agreement could no longer threaten its 
neutral status in peacetime. A comparison of these two agreements 
i.e. the refusal to sign one with France in 1760 and the consent to a 
treaty in 1776 illustrates just one in a series of cases proving that the 
Dubrovnik republic was indeed a subject72 that carefully chose the 
timing and contents of relations with other entities in the international 
community at that time.

Having successfully completed this diplomatic assignment, 
Bošković, in his letter of 11 June 1776, warned the Dubrovnik Senate 
about the provision of the French law on inheritance (droit d’aubaine) 
stipulating that in the case of the death of foreigners on French 
territory, the French state was entitled to all their property.73 Having 
learned that some countries, in the interest of their citizens, regulated 
this provision with France by a bilateral agreement, Bošković 
managed, through Count de Vergennes, French Foreign Minister, 
to obtain the consent of the French side to sign such an agreement 
based on reciprocity. He personally informed the Senate about it in 
his letter of 30 May 1777.74
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Tijekom toga pariškog razdoblja Bošković nije samo aktivno za-
stupao dubrovačke interese nego je dubrovački Senat također redovito 
izvještavao o svojim susretima na visokoj razini i o važnim vanjskopo-
litičkim događajima u svijetu. Tako u pismu od 7. prosinca 1778. Boš-
ković napominje: »prekjučer sam se našao u Versaillesu na ručku kod 
gospodina grofa de Vergennesa sa slavnim doktorom Franklinom, iza-
slanikom Ujedinjene Amerike, kojega već od prije poznajem«.75 Dakle, 
Bošković je na francuskom dvoru susreo Benjamina Franklina, koji je 
tada obnašao dužnost veleposlanika Sjedinjenih Američkih Država u 
Parizu (1776. - 1785.). Međutim, Bošković navodi da je Franklina upo-
znao puno ranije, misleći pritom na njihov susret u Londonu 1760.76 
Dok je gotovo prije dva desetljeća iz londonskog razdoblja Bošković s 
Franklinom razgovarao o teoriji elektriciteta, dotle su u njihovu versa-
illeskom susretu prevladavale političke teme.

Bošković je zapravo tijekom tog susreta prisustvovao razgovoru 
saveznikâ u američkom ratu za neovisnost. Naime, izgubivši tijekom 
Sedmogodišnjeg rata posjede u Sjevernoj Americi, Francuska je spre-
mno podržala pobunu američkih kolonija, što će rezultirati Pariškim 
mirom iz 1783., kojim će Velika Britanija priznati Sjedinjene Američke 
Države.

Godinu nakon susreta s Franklinom u Versaillesu Bošković će u 
»Posvetnoj poslanici najmoćnijem francuskom kralju Louisu XVI.« 
djela De solis ac lunae defectibus (1779.) napisati:

»S koje se strane, međutim, Amerika pruža u kraje
Arktičke, ondje u rat za slobodu srljahu lijepu
Nedavno tlačeni puci. A ti im zazvan i žuđen
Trčiš u pomoć. I hiti na zapovijed beskrajnim morem
Brodovlje oružja puno i ljudi. I slobodna kliče 
Sad Filadelfi ja. Čete u bezglavu bježahu trku
Dušmanske. Slobodna već se delàvarska otvara rijeka
Širom i građane svoje do glavnog sprovodi grada;
Zdanje se novog carstva u punoj sigurnosti diže.«77
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Bošković, during this period in Paris, did not only act 
in the interest of the Republic, but he also regularly reported 
to the Senate on his meetings at high level and on important 
foreign policy events. Thus, he wrote in his letter of 7 December 
1778: »The day before yesterday I had lunch at Versailles with 
Count Vergennes and famous Doctor Franklin, United States 
envoy whom I had already met«.75 So, Bošković met Benjamin 
Franklin at the French court, who was at the time serving 
as Ambassador of the United States in Paris (1776-1785). 
However, Bošković pointed out that he had met Franklin much 
earlier, referring to their meeting in London in 1760.76 In contrast 
to two decades before, when Bošković talked about the theory of 
electricity with Franklin, this time they discussed political issues at 
Versailles.

At this meeting Bošković actually witnessed the communication 
between allies in the American War of Independence. In fact, having 
lost territories in the Seven Years’ War in North America, France readily 
supported the rebellion of American colonies, resulting in the peace of 
Paris in 1783, by which the Great Britain recognized the United States 
of America.

A year after meeting Franklin at Versailles Bošković wrote in the 
»Dedicatory epistle to most powerful French King Louis XVI« of his 
work De solis ac lunae defectibus (1779):

»Where America extends into Arctic lands, 
There, to war for fair freedom, do speed
The people of late oppressed. Ye hasten to her aid
At her fervent plea. At command ye charge 
Through the endless sea, fl eets laden with arms and men, 
That Philadelphia now may exclaim: ›Liberty, hail!‹
The adversary frantically fl eeing,
The Delaware now freely fl owing,
Boats ferrying her inhabitants to the capital,
The new empire rises now fully secure.«77
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U pjesničkoj formi Bošković slavi potporu kralja Louisa XVI. 
američkim težnjama za neovisnošću te se osvrće na konkretnu tadaš-
nju intervenciju francuske ratne fl ote pod zapovjedništvom admirala 
d’Estaigna. Međutim, čini se kao da u posljednjem stihu Bošković na-
dilazi aktualni vanjskopolitički okvir,78 te u posveti Louisu XVI., kralju
starog poretka (ancien régime), najavljuje »novo carstvo« (Imperiique novi) 
s onu stranu Atlantika.

Da bi ilustrirao vanjskopolitičku podršku kralja Louisa XVI. 
slobodarskim težnjama drugih naroda, Bošković odmah nakon ame-
ričkog primjera navodi kraljevu potporu maloj Dubrovačkoj Repu-
blici: 

»Tvoja pronicljiva briga, međutim, ne pomaže samo
Velikim narodima: ti sitan ne prezireš pijesak. 
Moja je očinska zemlja na jadranskom žalu, doduše,
Tijesna, al sredstvima možna i starim diči se plemstvom,
Prodornim umovima, odiskona trajnom slobodom
I trgovinom se po moru bavi golèmu. 
Tebi se utječemo, a ti nas dobrostivo primaš.
S tako malima nove, ti veliki, saveze sklapaš,
Saveze s kojih sam stalno sve više privržen tebi.«79

Da je tim stihovima Bošković želio zahvaliti kralju Louisu XVI. 
za unapređenje francusko-dubrovačkih odnosa iz 1776. svjedoči njegov 
komentar: »Ugovor između Luja XVI. i Dubrovnika, moje domovine; 
pohvala tomu gradu«.80
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In poetic form Bošković celebrated the support of King Louis 
XVI for American aspirations for independence and referred to a 
specifi c intervention of the French war fl eet at the time, under the 
command of Admiral d’ Estaigne. However, it seems that in the very 
last verse Bošković goes beyond the current foreign policy framework78 
announcing to Louis XVI, the king of the old order (ancien régime) a 
»new empire« (Imperiique novi) on the other side of the Atlantic.

 To illustrate the foreign policy support of King Louis XVI to 
the libertarian aspirations of other nations, Bošković, immediately 
after the American example, referred to the king’s support of the small 
Dubrovnik Republic: 

»Ye, shrewd protector of the great,
Do not disdain fi ne grains of sand.
The land of my fathers on the Adria Coast
Is small, ‘tis true, but ever free from of old,
Mighty too and of her nobility proud,
Renowned for bright minds and trade on vast seas.
We fl ee to thee, and are received with grace.
New concords with small nations, ye who are great, 
Bind me to thee ever more.«79

Clearly, Bošković wrote these verses to thank King Louis XVI for 
the improvement of the relations between France and Dubrovnik, as we 
can learn from his comment in 1776: »The contract between Louis XVI 
and Dubrovnik, my homeland; praise of that town.«80

CRO-ENGLESKI.indd   67 7.6.2011   21:46:46



68

Odavanje počasti Dubrovačke Republike Boškoviću 
za njegove diplomatske zasluge

Kako je Bošković svojim diplomatskim naporima tijekom života 
zadužio Dubrovačku Republiku neka kao dokaz posluži način njegova 
posljednjeg ispraćaja u Dubrovniku.

Na osobni Boškovićev zahtjev francuski ministar vanjskih poslo-
va grof de Vergennes 1782. odobrio mu je dvogodišnji dopust,81 s kojim 
se suglasio kralj Louis XVI.82 Taj je dopust Boškoviću bio potreban da 
bi se u Bassanu mogao posvetiti nadgledanju i korekturi izdanja svojih 
sabranih djela. No, kako se vremenom pokazalo, Bošković se zbog bo-
lesti i produljenja toga iscrpljujućeg posla nije više vratio u Francusku.

Da je Bošković sve do svojih posljednjih dana održavao kontakte s 
Dubrovnikom svjedoče njegova privatna pisma sestri Anici iz 1786. go-
dine,83 kao i izvješće njegova tajnika Luigija Tomagnina dubrovačkom 
Senatu od 20. siječnja 1787.84

Ruđer Josip Bošković umro je 13. veljače 1787. u Milanu. U pismu 
datiranom od 17. veljače njegov osobni tajnik Tomagnino izvješćuje du-
brovački Senat o Boškovićevoj smrti: »Izgubio sam presvijetlog gospo-
dina oca Boškovića 13. dana tekućeg mjeseca uslijed napadaja tuberku-
loze, a Domovina je izgubila najvećeg čovjeka Europe.«85

Da je vijest o Boškovićevoj smrti bila itekako važna Dubrovač-
koj Republici svjedoči sjednica dubrovačkog Senata od 21. travnja 1787. 
godine, koja je za temu imala raspravu o prikladnom načinu odavanja 
počasti svom zaslužnom građaninu.86 Bez obzira na to što su većinom 
glasova odbačena prva dva prijedloga - postavljanje spomenploče na 
javnom mjestu ili spomenika u Kneževu Dvoru - samo njihovo isti-
canje na dnevnom redu sjednice Senata ukazuje na to da su najviši 
predstavnici političke vlasti Dubrovačke Republike osjećali potrebu da 
službenom gestom zahvale Boškoviću na svim naporima poduzetim za 
domovinu. Nakon odbijanja prva dva prijedloga dubrovački Senat je 
donio konačnu odluku: »treba odrediti da se održi zadušnica u Stolnoj 
crkvi bivšem gospodinu ocu Boškoviću sa žalobnim spomen-slovom,
a u prisutnosti presvijetlog i preodličnog gospodina kneza, njegova 
Malog vijeća i da se izradi na javni trošak nadgrobna ploča i postavi u 
istoj katedrali. 19 [glasova] protiv 5.«87
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Tribute of the Dubrovnik Republic to Bošković 
for his diplomatic merits

How much the Dubrovnik Republic was indebted to Bošković for 
all his diplomatic eff orts during his life may well be seen in the way it 
paid homage to him.

French Foreign Minister, Count de Vergennes approved a 
two-year leave in 1782 at Bošković’s personal request81 and the 
King Louis XVI agreed to it.82 Bošković needed the leave to 
devote himself to monitoring and edition of his collected works 
in Bassano. But it eventually proved that due to his illness and the 
extension of this exhausting work, Bošković never returned to France.

Private letters to his sister Anica from 178683 and a report sent to the 
Senate by his secretary, Luigi Tomagnino on 20 January 178784 testify 
to the fact that Bošković indeed maintained contacts with Dubrovnik 
until his last days. 

Ruđer Josip Bošković died on 13 February 1787 in Milan. In 
a letter of 17 February his personal secretary Tomagnino informed 
the Senate of Bošković’s death: »After a bout of tuberculosis, I have 
lost the illustrious Mr Bošković on the 13th of this month and the 
homeland has lost the greatest man of Europe.«85

There is no doubt that the news about Bošković’s death aff ected 
the Senate of the Republic deeply, as in a session of 21 April 1787 a 
debate on how to appropriately honour this meritorious citizen was on 
the agenda.86 Although the fi rst two proposals - setting up a memorial 
plaque in a public place or a monument in the Rector’s Palace – were 
rejected by majority of votes, the mere fact that it was on the agenda 
of the session of the Senate indicates that the highest representatives 
of political power in the Dubrovnik Republic felt the need to thank 
Bošković offi  cially for all the eff orts he had undertaken for his country. 
After rejecting the fi rst two proposals, the Dubrovnik Senate made 
the fi nal decision »a memorial service should be held and an oration 
given at the Cathedral for the late Abbé Bošković in the presence of the 
illustrious and eminent Master Rector and the members of the Small 
Council; further, a memorial plaque should be made at public expense 
and placed in the same cathedral; 19 [votes] against 5.« 87
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Doista, 21. svibnja 1787. održana je svečana misa zadušnica u ka-
tedrali Uznesenja Blažene Djevice Marije u nazočnosti kneza (»Retto-
re«) Luke Nika Pucića (Pozza), članova Malog vijeća (»Minore Consi-
glio«) i građana.88 Nakon crkvenog obreda prigodan pogrebni govor 
na latinskom održao je o. Bernard Zamagna. Sutradan je dubrovački 
Senat donio odluku da se o javnom trošku tiska Zamagnin govor te da 
se u katedrali postavi spomenploča kao trajni znak sjećanja na Boško-
vića.

U pogrebnom govoru, koji je iste godine tiskan pod naslovom
Oratio in funere Rogerii Josephi Boscovichii, Zamagna je iscrpno prikazao 
tijek Boškovićeva života, što svjedoči o pomnom praćenju njegovih 
aktivnosti u Dubrovniku. S obzirom na diplomatski aspekt njegova
djelovanja, Zamagna navodi konkretne Boškovićeve zasluge za Dubro-
vačku Republiku u slučajevima oko Vianija (1756.) i oko trgovačkog 
spora (1760.), a potom i oko trgovačkog ugovora s Francuskom (1776.): 
»A vi, gospari senatori, znate sami od kakve li vam je bio pomoći i koli-
ko je vrijedilo kada je trebalo odvratiti od vas buru, za koju se već činilo 
da se nad vas nadvila, koja se zametnula iz nekog sumnjičenja Britana-
ca nada sve moćnih na moru… Umirio je srdžbu naroda koji nikako 
ne može podnijeti povredu prava: a nije povrijedio duhove Francuza, 
nego ih je pače veoma predobio i za se i za vas, pa je ne mnogo kasnije 
sklopljen onaj trgovački ugovor među vama i francuskim kraljem koji je 
u svakom pogledu služio na čast vašem imenu i mnogo koristio probici-
ma Republike te napokon savršeno bio udešen prema sigurnosti vaših 
brodova u njihovu prometu na daleko i široko«.89
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Indeed, on 21 May 1787 a solemn Mass was held at the Cathedral 
of the Assumption of the Blessed Virgin Mary in the presence of the 
Rector (»Rettore«) Luka Niko Pucić (Pozza), the members of the 
Small Council (»Consiglio Minore«) and citizens.88 After the church 
ceremony, Abbé Bernard Zamagna gave a commemorative oration in 
Latin. The following day the Dubrovnik Senate decided to publish 
Zamagna’s speech at public expense and to place a memorial plaque in 
the cathedral as a lasting memory of Bošković.

In the commemorative oration, which was published the same 
year under the title Oratio in funere Rogerii Josephi Boscovichii, Zamagna 
presented in detail the course of Bošković’s life, which confi rms 
that Dubrovnik had closely monitored his activities. Relating to 
the diplomatic aspect of his work, Zamagna mentioned Bošković’s 
merits for the Dubrovnik Republic, citing the Viani case (1756), the 
commercial dispute (1760) and then the trade agreements with France 
(1776): »And you, gentlemen senators, you know yourselves of what 
help he was to you and how much he was valuable when he had to 
avert the storm looming over you, which was provoked by suspicions 
launched by Britons, powerful at sea above all... he appeased the anger 
of people who cannot bear infringement: and he did not hurt the spirit 
of the French, but he won them over for both himself and you, and 
not much later the trade agreement between you and the French King 
was concluded; the agreement honoured your name and was benefi cial 
to the Republic; and fi nally it was perfectly attuned to the security of 
your ships in their trade far and wide.« 89
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Spomenploča u sjećanje na Boškovića postavljena nakon njegove smrti 1787. odlukom Malog vijeća 
Dubrovačke Republike. Katedrala Uznesenja Blažene Djevice Marije, Dubrovnik. Foto: Zrinka 
Raguž.

Memorial plaque to Bošković put up after his death in 1787 by decision of the Small Council of the 
Republic of Dubrovnik. The Cathedral of the Assumption of the Blessed Virgin Mary, Dubrovnik. 
Photo: Zrinka Raguž.
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U prigodi 300. obljetnice njegova rođenja, 18. svibnja 2011. ispod Boškovićeva poprsja vijence su sveča-
no položili predsjednica Vlade Republike Hrvatske gospođa Jadranka Kosor, apostolski nuncij i velepo-
slanici Talijanske Republike, Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske, Republike Poljske, 
Republike Austrije, Francuske Republike, SAD-a, Ruske Federacije, Republike Turske akreditirani u 
Republici Hrvatskoj. Poprsje je rad kipara Tome Rosandića (1911.) i nalazi se ispred Hrvatske akademije 
znanosti i umjetnosti. Foto: Vlada Republike Hrvatske.

On 18 May 2011 on the occasion of the third centenary of the birth of Josip Ruđer Bošković, Ms Jadranka 
Kosor, the Prime Minister of the Republic of Croatia, the Apostolic Nuncio and the Ambassadors 
of the Italian Republic, of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, of the 
Republic of Poland, of the Republic of Austria, of the French Republic, of the United States of 
America, of the Russian Federation and of the Republic of Turkey accredited to the Republic of 
Croatia solemnly laid a wreath under his bust. The bust in front of the Croatian Academy of Sciences 
and Arts is the work of the sculptor Toma Rosandić (1911). Photo: Government of the Republic of 
Croatia.
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Zaključak

U analiziranim slučajevima Boškovićeva diplomatska uloga u 
promicanju vanjskopolitičkih interesa Dubrovačke Republike različi-
tog je opsega i intenziteta. U slučaju »makedonske regimente« iz 1755. 
Boškovićeva uloga svodi se na ispomoć o. Stayu u osiguranju potpore 
papinske diplomacije u zaštiti dubrovačkih interesa. U slučaju Viani 
iz 1756. Bošković je glavni zastupnik dubrovačkog Senata u rješavanju 
spora, a u promemoriji upućenoj papi i francuskom veleposlaniku po-
kazuje vladanje diplomatskom vještinom pregovora, kao i spremnost 
da preuzme inicijativu u predlaganju načina rješenja spora. U sluča-
ju Le Maire iz 1760. Bošković prima akreditive dubrovačkog Senata 
za izvanrednog veleposlanika u Parizu, a 1763. podupire diplomatsku 
misiju Frana Sorkočevića-Bobaljevića. U slučaju ruskog ultimatuma 
1771. Bošković traži posredovanje poljskoga kralja u uspostavi diplo-
matskih kontakata s Petrogradom i potporu tamošnjoj diplomatskoj 
misiji Frana Ranjine. Boškovićevo diplomatsko djelovanje za Dubro-
vačku Republiku doseže vrhunac tijekom njegova kasnog pariškog 
razdoblja. Ondje Bošković uspijeva 1774. izmijeniti tvrdo pregovarač-
ko stajalište francuske strane o trgovačkom ugovoru te pregovore po-
dići na višu razinu prenoseći ih iz Dubrovnika u Pariz, preuzimajući 
pritom aktivnu ulogu glavnog dubrovačkog pregovarača. Rezultat tih 
Boškovićevih nastojanja jest sklapanje za Republiku povoljnoga trgo-
vačkog ugovora 1776. Taj aktivan moment Boškovićeva diplomatskog 
djelovanja u Parizu dokazuju još dva slučaja. Na Boškovićevu inicija-
tivu dubrovački Senat 1774. prihvaća Favija za novoga diplomatskog 
agenta u Parizu, a potom 1777. i njegov prijedlog za sklapanje obostra-
nog ugovora s Francuskom u vezi s bilateralnim uređenjem pitanja o 
nasljeđivanju.

Unatoč njihovoj međusobnoj razlici, te analizirane slučajeve 
povezuje stalna Boškovićeva spremnost na diplomatsko djelovanje 
u korist dubrovačke vanjske politike. Za razumijevanje diplomatskog 
aspekta Boškovićeva života potrebno je imati na umu cjelinu njego-
vih diplomatskih aktivnosti. Bošković nije djelovao samo u službi 
dubrovačke diplomacije nego je kao isusovac bio angažiran i u pa-
pinskoj diplomaciji. Pritom treba napomenuti da služba u papinskoj 
diplomaciji Boškoviću nije bila zapreka, nego štoviše potpora nje-
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Conclusion

As seen in the above-analyzed cases, Bošković’s diplomatic role in 
promoting the foreign policy interests of the Dubrovnik Republic had 
various degrees of scope and intensity. In the case of »the Macedonian 
regiment« of 1755 Bošković’s role involved helping Abbé Stay acquire the 
support of the papal diplomacy to protect the interests of Dubrovnik. In the 
Viani case of 1756 Bošković was the main representative of the Dubrovnik 
Senate to resolve the dispute, and in the memorandum addressing the 
Pope and the French Ambassador he demonstrated excellent diplomatic 
negotiation skills and a willingness to take the initiative in proposing a 
solution to the dispute. In the Le Maire case of 1760 Bošković received 
credentials from the Dubrovnik Senate authorizing him to act as 
extraordinary ambassador in Paris and in 1763 he provided support to 
the diplomatic mission of Frano Sorkočević-Bobaljević. In the case of the 
Russian ultimatum of 1771 Bošković requested the mediation of the Polish 
King in establishing diplomatic contacts with St. Petersburg and the 
support of a diplomatic mission of Frano Ranjina there. His diplomatic 
activity in the interest of the Dubrovnik Republic reached its peak during 
his late Parisian period. There Bošković managed in 1774 to change 
the intransigent negotiating stance of the French on trade agreement 
and raised the negotiations to a higher level by transferring them from 
Dubrovnik to Paris, while assuming the active role of chief negotiator on 
behalf of Dubrovnik. The result of his eff orts was the conclusion of a trade 
agreement favourable for the Republic in 1776. Two further cases prove how 
active his participation in diplomatic activity in Paris was. On his initiative 
the Dubrovnik Senate accepted Favi as a new diplomatic agent in Paris in 
1774 and then in 1777 it approved of his proposal to enter into reciprocal 
agreements with France in relation with the issues of bilateral inheritance.

Despite their diff erences, these cases have in common Bošković’s 
constant readiness for diplomatic action on behalf of Dubrovnik’s foreign 
policy. To understand the diplomatic aspect of his life, it is necessary to 
bear in mind the whole of his diplomatic activities. Bošković did not only 
act in the name of Dubrovnik diplomacy, but as a Jesuit he was involved 
in papal diplomacy too. It should be emphasised that his service in the 
papal diplomacy was not an obstacle in the way of, rather an advantage 
in, his diplomatic eff orts to fi ght for the foreign policy interests of 
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govim diplomatskim naporima u borbi za vanjskopolitičke interese 
Dubrovačke Republike. Uz to angažman u papinskoj diplomaciji
Boškoviću je omogućio dobre veze s austrijskom, španjolskom i polj-
skom diplomacijom. Napokon, Bošković je pred kraj života i u službi 
francuske diplomacije, što mu je opet najbolje polazište za rješavanje 
dubrovačkoga trgovačkog interesa. Dakle, Boškovićevo diplomatsko 
djelovanje kretalo se u mreži diplomatskih službi i interesa prije svega 
papinske, potom austrijske, španjolske, poljske, a napokon i francuske 
vanjske politike, pri čemu on svaku od tih diplomacija koristi u inte-
resu Dubrovačke Republike.

Boškovićeve veze s tim diplomacijama i njegove osobne kvali-
tete, međutim, tek su jedna strana s koje se može promatrati njego-
va uloga u dubrovačkoj diplomaciji. Drugu stranu predstavlja realan 
politički kontekst u kojem se tada nalazila Dubrovačka Republika. 
Iz analize izabranih slučajeva na vidjelo izlazi sve teža održivost ne-
utralnoga vanjskopolitičkog statusa Republike u drugoj polovici 18. 
stoljeća. U slučaju »makedonske regimente« taj je status ugrožen 
postojanjem napuljskoga vojnog izaslanika u Dubrovniku. Kako je 
krhak i osjetljiv međunarodni položaj Dubrovnika pokazuje slučaj 
Viani kada Republici, i to zbog gradnje jednog broda, prijeti otvo-
reno neprijateljstvo Velike Britanije. U slučaju Le Maire neutralni 
status Dubrovnika pokušavaju narušiti francuske pretenzije tijekom 
Sedmogodišnjeg rata. U slučaju ruske prijetnje Dubrovačka Repu-
blika se suočava s dotad nepoznatom velesilom koja narušava stari 
mediteranski equilibrium. Unatoč tomu što se isprva čini kako je tr-
govačkim ugovorom s Francuskim Kraljevstvom iz 1776. dubrovački 
interes očuvan, upravo taj dokument pokazuje da je neutralni vanj-
skopolitički položaj Dubrovačke Republike postajao sve upitniji. Na-
rušavanje stare ravnoteže snaga u drugoj polovici 18. stoljeća sve je 
nužnije vodilo propasti stare Republike, u situaciji kada više neće biti 
dostatni vješti diplomatski potezi, kakvima su se Bošković i njegovi 
Dubrovčani služili, da bi se obuzdala politika sile s kraja 18. i početka 
19. stoljeća.
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the Republic of Dubrovnik. Besides, his involvement in the papal
diplomacy provided him good connections with the Austrian, Spanish 
and Polish diplomacy. Finally, at the end of his life Bošković was in the 
French diplomatic service, which represented an excellent starting point 
in his eff orts to forward the commercial interests of Dubrovnik. So, his 
diplomatic activities covered a network of diff erent diplomatic services 
and he acted in the interest of, primarily, the papal and then Austrian, 
Spanish, Polish, and fi nally French foreign policy. However, all of these 
diplomatic services were also turned to the account of the Republic of 
Dubrovnik.

The personal qualities of Bošković and his links with diplomatic 
eff orts provide an insight into only part of his role in Dubrovnik 
diplomatic eff orts. They have to be read in the context of the real 
politics of the environment. From an analysis of the selected cases, 
the growing diffi  culty in sustaining a neutral foreign policy in the 
second half of the 18th century becomes visible. In the case of the 
Macedonian regiment this status was threatened by the existence of a 
military attaché from Naples in Dubrovnik. How fragile and delicate 
the international position of Dubrovnik was may be best observed
in the Viani case, when Great Britain threatened the Republic with 
open hostility because of French shipbuilding activities. In the case of 
Le Maire, the neutral status of Dubrovnik was undermined by French 
claims during the Seven Years’ War. In the case of the Russian threat, 
the Dubrovnik Republic was faced with an unknown superpower 
disrupting the old Mediterranean equilibrium. Although it would seem 
that the trade treaty with the French kingdom of 1776 preserved the 
interest of Dubrovnik, the document itself shows that the neutral 
position of the Dubrovnik Republic’s foreign policy was called into 
question. Disruption of the old balance of power in the second half 
of the 18th century led to the collapse of the old Republic, as in those 
circumstances the skilful diplomatic moves of Bošković and his 
compatriots were no longer suffi  cient to curb the power politics of the 
late 18th and early 19th century.
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Kronologija Boškovićeva života i rada

Rano dubrovačko razdoblje 
(1711. - 1725.)

 1711. (18. svibnja) Ruđer Josip Bošković rođen u Dubrovniku kao osmo 
  dijete od oca Nikole, Hrvata iz Orahova Dola iz istočne Hercegovine,
  i majke Pave Bettera iz ugledne dubrovačke građanske obitelji

 1720.-1725. školuje se u isusovačkom Collegium Ragusinum u Dubrovniku

 1725.  (16. rujna) napušta Dubrovnik i putuje za Rim

Rimsko razdoblje 
(1725. - 1757.)

 1725. - 1727. novicijat u Družbi Isusovoj u Rimu

 1727. - 1729. studij retorike na isusovačkom Collegium Romanum

 1730. - 1732. studij fi lozofi je na Collegium Romanum; po završetku studija na istoj 
  ustanovi predaje 1733. i 1735. - 1737. gramatiku; 1734. - 1735. nastavnik 
  na isusovačkom kolegiju u Fermu

 1738. - 1741. studij teologije

 1740. - 1749. predaje matematiku na Collegium Romanum 

 1742. (kraj studenoga) - 1743. (kraj siječnja) prema nalogu pape Benedikta 
  XIV. zajedno s Thomasom Le Seurom i Françoisom Jacquierom 
  u ekspertizi kupole bazilike sv. Petra; 1744. kupola je sanirana od 
  pukotina prema Boškovićevu prijedlogu

 1744.  član Accademia degli Arcadi u Rimu

 1745.  iz tiska izlazi djelo De virubus vivis u kojem prvi puta izlaže teoriju 
  silâ

 1746.  član Scientiarum et Artium Institutum atque Academia u Bologni

 1747.  (ljeti) posljednji boravak u Dubrovniku

 1748. dopisni član Académie des Sciences u Parizu

 1750. - 1752. prema nalogu pape Benedikta XIV. zajedno s Christopherom 
  Maireom radi na mjerenju meridijanskog stupnja između Rima i 
  Riminija te na izradi nove zemljopisne karte Papinske države;  1755. 
  iz tiska izlaze De literari expeditione per Pontifi ciam ditionem i Nuova carta 
  geografi ca dello Stato Ecclesiastico 
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Chronology of Bošković’s life and work

Early Dubrovnik period
(1711 - 1725)

 1711 (18 May) Ruđer Josip Bošković was born in Dubrovnik, the eighth 
  child of Nikola, a Croat from Orahov Dol in eastern Herzegovina, 
  and Pave Bettera from a distinguished Ragusan bourgeois family

 1720 -1725 formal education at the Collegium Ragusinum in Dubrovnik

 1725  (16 September) he left Dubrovnik and travelled to Rome

Roman period
(1725 - 1757)

 1725-1727 noviciate at the Society of Jesus in Rome

 1727 -1729 study of rhetoric at the Jesuit Collegium Romanum

 1730 -1732 study of philosophy at the Collegium Romanum; after completing his 
  studies, he taught grammar at the same college in 1733 and from 1735 
  to 1737; he also taught at the Jesuit College in Fermo from 1734 to 1735

 1738 -1741 study of theology

 1740 -1749 appointed professor of mathematics at the Collegium Romanum 

 1742  (the end of November) - 1743 (the end of January) by order of Pope 
  Benedict XIV he made survey of the dome of the basilica of St. 
  Peter’s together with Thomas Le Seur and François Jacquier; cracks 
  in the dome were repaired in 1744 and Bošković’s proposal was adopted

 1744  a member of the Accademia degli Arcadi in Rome

 1745 publication of his work De virubus vivis, in which he explained the 
  theory of forces

 1746  a member of the Scientiarum et Artium Institutum atque Academia in Bologna

 1747 (summer) his last visit to Dubrovnik

 1748  a corresponding member of the Académie des Sciences in Paris

 1750 - 1752 by order of Benedict XIV, together with Christopher Maire he 
  measured the degree of the meridian between Rome and Rimini and 
  worked on the development of a new map of the Papal States; De 
  literari expeditione per Pontifi ciam ditionem and Nuova carta geografi ca dello 
  Stato Ecclesiastico were published in 1755
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 1752. - 1756. nastavlja s predavanjima matematike na Collegium Romanum

 1756. kao stručnjaku za hidrauliku papa Benedikt XIV. povjerava mu 
  diplomatsku misiju zastupanja Republike Lucce u zemljišnom sporu 
  s Velikim Toskanskim Vojvodstvom

 1757.  (rujan) senat Republike Lucce proglašava ga plemićem

Putovanja po Europi 
(1757. - 1762.)

 1757. - 1758. zastupa interes Republike Lucce u Beču, gdje u kolovozu 1758. daje 
  u tisak glavno djelo Philosophiae naturalis theoria redacta ad unicam 
  legem virium in natura existentium

 1758. član Accademia degli Oscuri u Lucci

 1759. proputovanje kroz Nizozemsku i Njemačku

 1759.  (studeni) – 1760. (svibanj) boravak u Parizu i Versaillesu

 1760.  (siječanj) počasni član Akademije u Sankt Petersburgu

 1760.  (svibanj - prosinac) boravak u Londonu, gdje postaje član Royal Society 

 1761.  (ožujak) član Société Royal des Sciences et Belles-Lettres u Nancyu

 1761.   (rujan) putuje s mletačkim veleposlanikom Pietrom Correrom 
  u Carigrad

 1761. (rujan) – 1762. (svibanj) boravak u Carigradu

 1762.  (svibanj – srpanj) u pratnji britanskog veleposlanika Sir Jamesa 
  Portera putuje kroz Tursku, Bugarsku, Vlašku i Moldaviju do 
  Poljske

 Milansko razdoblje
 (1763. - 1772.)

 1762. prema Boškovićevim zamislima započinje gradnja nove zvjezdarnice 
  u palači Brera u Milanu

 1764. - 1769. predaje matematiku na Kraljevskom sveučilištu u Paviji

 1764. - 1772. upravitelj zvjezdarnice Brera u Milanu

 1769.  član Académie des Sciences, Belles-Lettres et Arts u Lyonu

 1770. - 1773.  predaje astronomiju i optiku na Scuole Palatine u Milanu
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 1752-1756 he continued to teach mathematics at the Collegium Romanum

 1756  an expert on hydraulics, he was entrusted by Benedict XIV with a 
  diplomatic mission of representing the Republic of Lucca in a 
  territorial dispute with the Grand Duchy of Tuscany

 1757 (September) the Senate of the Republic of Lucca ennobled Bošković

Trips around Europe
(1757 - 1762)

 1757 - 1758  he represented the interests of the Republic of Lucca in Vienna where 
  his main work Philosophiae naturalis theoria redacta ad unicam legem virium in 
  natura existentium was published in August 1758

 1758 a member of the Accademia degli Oscuri in Lucca

 1759 he travelled through the Netherlands and Germany

 1759 (November) – 1760 (May) his stay in Paris and at Versailles

 1760 (January) honorary member of the Academy of Sciences in St. Petersburg

 1760  (from May to December) in London he became a fellow of the Royal Society

 1761  (March) a member of the Société Royal des Sciences et Belles-Lettres in Nancy

 1761 (September) his journey to Constantinople with Ambassador Pietro 
  Correr

 1761 (September) – 1762 (May) his stay in Constantinople

 1762  (May - July) in company of the British Ambassador Sir James Porter 
  he travelled through Turkey, Bulgaria, Wallachia and Moldova to 
  Poland

Milan period
(1763 - 1772)

 1762 the construction of a new astronomical observatory in the palace of 
  Brera in Milan started according to his ideas

 1764 – 1769  professor of mathematics at the University of Pavia

 1764 – 1772 Director of Brera Observatory in Milan

 1769 a member of the Académie des Sciences, Belles-Lettres et Arts in Lyon

 1770 -1773 professor of astronomy and optics at the Scuole Palatine in Milan 
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Kasno pariško razdoblje
(1773. - 1782.)

 1773.  (kolovoz) ukinuta Družba Isusova; tijekom boravka u Veneciji pozvan 
  u Pariz

 1773. (listopad) dolazi u Francusku; 9. prosinca akt kralja Louisa XV. 
  o dodjeli francuskog državljanstva Boškoviću

 1774.  (siječanj) kralj Louis XV. imenuje ga ravnateljem optike u francuskom 
  Ministarstvu mornarice

 1782. (siječanj) član Società Italiana u Veroni (današnja Accademia Nazionale 
  delle Scienze detta dei Quaranta u Rimu)

 1782.  odobrenje kralja Louisa XVI. da Bošković otputuje u Italiju zbog 
  priređivanja svojih djela za tisak; u srpnju napušta Pariz

Posljednje milansko razdoblje
(1782. - 1787.)

 1783.  stiže u Bassano, gdje 1785. iz tiska izlaze njegove Opera partinentia 
  ad opticam et astonomiam

 1785.  živi blizu zvjezdarnice Brera u Milanu

 1787.  (13. veljače) umire u Milanu; sahranjen u crkvi Santa Maria 
  Podone
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Late Parisian period 
(1773 - 1782)

 1773  (August) the Society of Jesus was abolished; during his stay in 
  Venice, he was invited to Paris

 1773 (October) his arrival in France; 9 December an Edict of the King
  Louis XV granting Bošković French citizenship

 1774 (January) appointed director of optics in the French navy by the 
  King Louis XV

 1782 (January) a member of the Società Italiana in Verona (today Accademia 
  Nazionale delle Scienze detta dei Quaranta in Rome)

 1782 King Louis XVI gave him the permission to go to Italy to supervise 
  the publication of his works; he left Paris in July

Last Milan period 
(1782 - 1787)

 1783  his arrival in Bassano, where his Opera partinentia ad opticam et 
  astonomiam were published in 1785

 1785 he lived close to Brera Observatory in Milan

 1787  (13 February) he died in Milan; he was buried in the church Santa 
  Maria Podone
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SAŽETAK

Stjepan Špoljarić
Ruđer Bošković u službi diplomacije Dubrovačke Republike

U ovoj knjizi, priređenoj na Diplomatskoj akademiji Ministarstva 
vanjskih poslova i europskih integracija Republike Hrvatske u prigodi 
300. obljetnice rođenja znamenitog znanstvenika hrvatskog podrijetla, 
Dubrovčanina i isusovca Ruđera Josipa Boškovića (1711. - 1787.), 
prikazani su konkretni slučajevi njegova diplomatskog djelovanja u 
korist Dubrovačke Republike u kontekstu međunarodnih odnosa druge 
polovice 18. stoljeća. 

U slučaju »makedonske regimente« (1755.) dubrovački Senat moli 
Boškovića za pomoć u traženju potpore papinske diplomacije. U slučaju 
francuskog državljanina Louisa Vianija (1756.), koji je u dubrovačkoj luci 
naručio gradnju broda, Bošković pregovara s papom Benediktom XIV. 
i francuskim veleposlanikom grofom de Stainvilleom kako bi otklonio 
sumnje Velike Britanije da su Dubrovčani stali na stranu Francuske u 
Sedmogodišnjem ratu. U slučaju francuskog konzula u Dubrovniku 
Le Mairea (1760.) Bošković djeluje u ulozi izvanrednog dubrovačkog 
veleposlanika u Parizu sa zadatkom da ishodi konzulov opoziv. U slučaju 
ruskog ultimatuma (1771.) Bošković traži posredovanje poljskog kralja 
Stanisława II. Poniatowskog između Dubrovačke Republike i Ruskog 
Carstva. Tijekom kasnog pariškog razdoblja (1774. - 1776.) Bošković vodi
uspješne pregovore s francuskim ministrom vanjskih poslova grofom 
de Vergennesom i ministrom mornarice de Boynesom o usuglašavanju 
francusko-dubrovačkog trgovačkog ugovora kojim je Dubrovniku priznat 
status luke na zapadnom Mediteranu.

Premda je Bošković tijekom života djelovao u službi vatikanske i 
francuske diplomacije te uspostavljao važne kontakte s nizom diplomacija 
tadašnjeg doba - od austrijske, poljske, španjolske, britanske, mletačke, 
turske, pa sve do američke - konstanta njegova diplomatskog djelovanja 
ogleda se u zaštiti i promicanju vanjskopolitičkih interesa rodnog 
Dubrovnika.

Ključne riječi: Ruđer Josip Bošković, Dubrovačka Republika, Družba 
Isusova, međunarodni odnosi, vanjska politika, diplomacija, ravnoteža 
snaga, neutralnost.
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SUMMARY 

Stjepan Špoljarić
Ruđer Bošković in the Diplomatic Service of the Dubrovnik Republic

On the occasion of third centennial of the birth of the renowned sci-
entist of Croatian origin from Dubrovnik and Jesuit Ruđer Josip Bošković 
(1711-1787) specifi c instances of his diplomatic activities carried out on behalf 
of the Dubrovnik Republic in the context of the international relations in the 
second half of the 18th century have been presented in this book, prepared at 
the Diplomatic Academy of the Ministry of Foreign Aff airs and European 
Integration of the Republic of Croatia. 

In the case of the »Macedonian regiment« (1755) the Dubrovnik Senate 
asked Bošković for help in obtaining the support of papal diplomacy. In the 
case of a French citizen, Louis Viani (1756), who ordered the construction of 
the ship in the port of Dubrovnik, Bošković negotiated with Pope Benedict 
XVI and the French Ambassador Count de Stainville in order to eliminate 
the suspicion of Great Britain that the people of Dubrovnik were taking the 
French side in the Seven Years’ War. In the case of the French Consul to Du-
brovnik Le Maire (1760) Bošković acted as an extraordinary Ragusan ambas-
sador to Paris with the task of bringing about the Consul’s recall. In the case 
of the Russian ultimatum (1771) Bošković sought the mediation of the Po-
lish King Stanisław II Poniatowsky between the Ragusan Republic and the 
Russian Empire. During his late Parisian period (1774-1776) Bošković succes-
sfully negotiated with the French Minister of Foreign Aff airs, the Count de
Vergennes and with de Boynes, the Navy Minister, the harmonization of the 
French-Ragusan trade agreement which, when implemented, recognized Du-
brovnik as a port in the western Mediterranean and not in the Levant.

Although in his lifetime Bošković was in the service of the Vatican and 
French diplomacy and made a number of important contacts with a series 
of diplomatic services at the time - the Austrian, Spanish, British, Venetian, 
Polish, Turkish and American - a constant feature of his diplomatic activities 
was his desire to protect and promote foreign policy interests of his native 
Dubrovnik.

Keywords: Ruđer Josip Bošković, the Dubrovnik Republic, the Society 
of Jesus, international relations, foreign policy, diplomacy, balance of power, 
neutrality.
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RÉSUMÉ

Stjepan Špoljarić
Ruđer Bošković au service de la diplomatie de la République de Raguse 

Nous présentons dans ce livre préparé par l’Académie diplomatique 
du ministère des Aff aires étrangères et de l’Intégration européenne de la 
République de Croatie, à l’occasion du 300e anniversaire de la naissance 
de Ruđer Josip Bošković (1711 - 1787), éminent savant croate de renommée 
mondiale, Ragusain et jésuite, quelques cas concrets de son activité 
diplomatique en faveur de la République de Raguse dans le contexte des 
relations internationales de la deuxième moitié du XVIIIe siècle. 

Dans le cas du »Régiment Macédoine« (1755), le Sénat ragusain 
demande à Bošković de l’aider à obtenir l’appui de la diplomatie pontifi cale. 
Dans l’aff aire du citoyen français Louis Viani (1756) qui avait commandé la 
construction d’un vaisseau dans le port de Raguse, Bošković négocie avec 
le pape Benoît XIV et l’ambassadeur de France, le comte de Stainville, 
pour dissiper les doutes émis par la Grande-Bretagne qui suspectait les 
Ragusains d’avoir opté pour la France dans la guerre de Sept Ans. Dans 
l’aff aire Le Maire, consul de France à Raguse (1760), Bošković agit en tant 
qu’ambassadeur extraordinaire de Raguse à Paris avec pour objectif d’obtenir 
la destitution dudit consul. Dans le cas de l’ultimatum russe (1771), Bošković 
sollicite la médiation du roi de Pologne, Stanisław II Poniatowski, entre la 
République de Raguse et l’Empire russe. Pendant sa période parisienne 
tardive (1774 - 1776) Bošković mène des négociations réussies avec le ministre 
des Aff aires étrangères français, le  comte de Vergennes, et le ministre de la 
Marine, de Boynes, pour la signature d’un accord commercial donnant à 
Raguse le statut de port de la Méditerranée occidentale. 

Bien que Bošković ait agi toute sa vie durant au service des diplomaties 
pontifi cale et française et bien qu’il ait établi des contacts importants avec 
de nombreuses diplomaties de l’époque, autrichienne, polonaise, espagnole, 
britannique, vénitienne ou turque et même américaine, les constantes de ses 
activités se retrouvent dans la protection et la promotion des intérêts de la 
politique étrangère de sa ville natale, Raguse. 

Mots-clés : Ruđer Josip Bošković, République de Raguse, Compagnie 
de Jésus, relations internationales, politique étrangère, diplomatie, équilibre 
des pouvoirs, neutralité.
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